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A MAGYAR NYELV
by
Sir John Bowring

»A magyar nyelv eredete nagyon messzire megy vissza. Rendkivil kilonleges mddon fejl5dott és felépitése
visszanyulik arra az idére, mikor még a jelenleg Eurépaban beszélt nyelvek nem léteztek. Egy olyan nyev, mely
szilérdan és hatérozottan fglesztette magét, mathematikai logikaval, harmonikus dsszeilleszkedéssel, ruganyos és erés
hangzatokkal .

Az angol ember blszke lehet anyanyelvére, mely az emberiség tOrténetére és mlltjara utal. Az eredetén
meglatszanak a kilonbdzé nemzetektsl szarmazd rétegek, melyek dsszessegebdl kialakult. Ezzel szemben a magyar
nyelv egy tomor kddarab, melyen aviharok alegcsekélyebb karcolast sem hagyték. Nem olyan, mint egy naptér, mely
akorra valtozik.

Nincs szilksége senkire, nem kolcsdndz, s nem von vissza, nem ad és nem vesz € senkitél. Ez a nyelv a
legrégibb, a legdicsoségesebb emlékmiive egy nemzeti egyeduralomnak és szellemi fliggetlenségnek. Amit a tudosok
nem tudnak megoldani, ehanyagoljék, mind a nyevkutatasban, mind a régészetben. Az egyiptomi templomok
mennyezete — mely egyetlen szikladarabbdl készillt — megmagyarazhatatlan. Senki sem tudja, honnan szarmazik,
melyik helységbél hoztédk ezt a furcsa, bdmulatos tdmeget. Hogyan szalitottak és emelték fd a templom tetgére. A
magyar nyelv eredete ennél sokkal csodalatosabb tiinet. Aki megoldja, istteni titkot fog kutatni és atitok els6 tézise ez:

kezdetben vala az ige és az ige Istennél volt és az ige testté valt.”
* k%



| ntroduction

There has, to date, existed a considerable lag in the understanding of non-Indo-
European languages and their relationship to the Indo-European languages. This gap is
deep, affecting our understanding of the development of and basic connections between
al languages. This work is intended to try to open a door toward a fuller understanding
by examining a tantalizing subset of the many words in English and Magyar that are
conspicuously interrelated. As the presently spoken English contains a considerable
number of words with Latin, Germanic and Celtic roots, these too will be included in this
research.

Western scholars have done an admirable job of identifying and assembling the
linguistic data relating to not only the Indo-European but also to ancient languages,
irrespective of language category. | only regret that the linguistic canon comprising the
synthesis of their work does not incorporate the contributions of linguists whose primary
languages are agglutinative, thereby bringing the much needed specia tools of their
respective areas. A fuller understanding of structure, meaning, and phonetic peculiarities
would have resulted in a fuller understanding of how, where and when languages in
general, and in particular the Eurasian languages, came into existence.

J. M. Crawford, English trandlator of the Kalevala, remarked in his foreword that a
great many obscure mythological aspects of the Indo-European cultures are readily
explained through the information found in the Kalevala. Since the steadfast rules of
linguistics are mostly representative of the Indo-European languages, they are limited and
cannot account for the full scope of human communication.

Linguists — in the formative years of their science — scorned the biblical notion of
a universal original language. This view is presently being revised. The human psyche
seems to know of this language, maybe through genetic memory, and needs to recover it.
If it were not for this yearning, artificial languages, such as Esperanto, would never have
come into existence. Yet many traces of the universal first language, its vocabulary,
structure and philosophy, are within our grasp, waiting to be found and pieced together.

Groundbreaking work was completed at the beginning of this century by the
Hungarian linguist, ethnographer and artist Adorjan Magyar. He discovered that the basic
components of a language, sound and structure, are never accidental and adhere to avery
logical pattern. He subsequently discovered the sixteen basic components of an early
language. The basic vocabulary of each of its diaects utilized only the combination of
two particular consonants, giving rise to root words which expressed the ideas of God,
creation, life, environment and objects upon which the livelihood of its speakers
depended. The order of the consonants expressed the masculine (or spiritual) versus the
feminine (or physical) nature of a concept; transposing the consonants resulted in a
related word of the opposite nature. The order connoting a given sense was constant
across the words of adialect, and paralleled in all of the other dialects within the contexts
of their particular consonantal systems. This word mirroring also reflected a world view
on the part of the speakers that conceived of energy and matter as interchangeable, a
world view which was a so expressed in dl their visua representations. Although each of
these groups had its own consonantal system, all of them had the same language



structure, sound system, and formed — in toto — one language, which was mankind's
origina language and which istoday best preserved in the Magyar language and culture.

As population increased, the territories of the basic groups began to overlap. Later,
conscious efforts were made to expand into new regions. On such occasions — as can be
reconstructed from linguistic and cultural data — one group aways joined another to
settle the new territory. These settlers applied their basic vocabulary to everything new
that they found in these new lands. Slowly the philosophy and logic of the language
became dim, then forgotten. New concepts were assimilated and new strains of languages
developed. However, within every language, the basic components can still be found with
the help of the knowledge of the original philosophy and logic at its heart. Since the first
language was universal, it is no wonder that these basic language components are present
in all known languages, irrespective of how we presently categorize them.

In some instances in the present work, | have referred to some of the original
dialects by name for later reference. At thistime | wish to stress that these names, given
by Adorjan Magyar, refer to the ancient dialects, rather than to their modern descendants
by the same names. Nonetheless, the representatives of the original language groups have
remained in the place of their origin, nurturing and transmitting their cultural knowledge
to later generations. The original names of the basic language groups have become the
names of the ethnic groups of the Magyar culture, who have inhabited the Carpathian
basin ever since. This is the cradle of the Magyar and, consequently, of the European
culture. The further we go back in time, the closer we find ourselves to this land and its
people.

Looking at the presently accepted history and language development of Europe,
there is a peculiar absence of reference to this territory and her people. Consequently the
thread of continuity of European cultures dangles somewhere in the nebulous lands of a
»hitherto unknown” culture. However, focusing on the — so far disregarded — Magyar
language can give many obvious answers and solve many of these problems, just as much
as Crawford's Kalevala solved some of the problems concerning the mythology of
Western cultures. The Magyar language can solve the problems of the Kalevala and
beyond this it can provide the tools to reestablish mankind’'s origina language and
culture.

This present work attempts to collect some of the correspondences of vocabulary
between the Magyar and English language., by following the contents of a college
dictionary. Since the dictionary, in addition to listing the English words, also gives
references and related words in other languages, | left these in my list if they had obvious
correspondences with Magyar.

Special attention has to be given to the so called ,, proto Greek” words as they bear a
very close relationship with the Magyar. Concerning similarities of the classical Greek
and Magyar grammar, | will refer to Dr. Jozsef Aczél’swork.

A vast collection of words — not included in the above at this time — will be
subject of alater work. These are the hundreds of word—families, as they branch into the
European languages.

The study of Magyar ethnic vocabulary is inevitably important and shall be part of
later research.



Some peculiarities of the Magyar language were recognized in the English language
until now. Explanation of these will also be part of a later study. For the sake of
understanding, | do have to mention here the rule of reciprocity, which exists in both
English and Magyar. Up to the present, 88 reciprocities have been found between Magyar
and English words. Six reciprocities have also been found between English words and,
out of the six, three words express juxtaposition of the masculine and feminine concept.
These word lists are included before the vocabulary section of this book. Since we are
dealing with living languages, these lists are — by necessity — constantly growing.

Presently, 41 English words “of unknown origin” have been identified as having
common origins with the Magyar words. Out of the 41, five were of questioned origin
and marked with ,,?7".

Please pay specia attention to those words where origins are to al intents and
purposes identified but, in view of Magyar — English affiliations, more reasonable
explanations are at hand. For example, the word ,sad” is presently linked to the Greek
“haden”, meaning enough. The Magyar ,,gyasz’ (mourning) seems a more appropriate
equation. The same seems to apply to the word ,,gun” which is now equated with the
shortened name of Gunilda, when the Magyar word , kan, or kin” — male symbol and
function is on hand. The reader of this book will find many more similar equations,
which — no doubt — cry out for some other explanation, and will bring a smile or two to
the reader due to the absurdity of the present explanations.

Very briefly, | do have to talk about the philosophical background of concepts and
words as important part of the original language.

Matters of God are expressed with one consonant. God, as manifested in creation,
represents a closed, material circle and is expressed within two consonants.

Energy, as light and life, is symbolized by a straight line, as its path entering
materiality is straight. It is connected with radiation or giving. Since it has already
formed arelationship with matter, it is also expressed within two consonants.

Materiality is represented by a closed circle, a vessel for receiving. Its symbol is a
circle, avessdl.

Energy and matter — both in nature and in the original language — are
interchangeable. Linguistically, you may express this concept with the reciprocity of
words. To illustrate the above, let’ s take the following example:

the ,,BAT”, astraight stick isasymbol of energy, and a masculine concept

the , TUB”, itsreciprocal form isavessal, symbol of femininity.

| am aso talking about reciprocal words between Magyar and English. These
reciprocities are frequently a later language development with different causes. | am
separating the two reciprocities, by emphasizing always that, when we are dealing with
reciprocities, we are dealing with the basic masculine-feminine concepts.

Sadly Magyar history and language were directed to benefit outside political
interests for hundreds of years, depending on the power games of the day, and thisis still
the case. The history of the Magyar language, as found in today’ s dictionaries, sanctioned
by the Magyar Tudoméanyos Akadémia (Magyar Academy of Sciences), is a true image
of warring political influences but not of science, or the truth. Not only a detached and
truly scientific approach is lacking in most officially sanctioned papers, but concentrated
efforts are made today to undermine and destroy the Magyar language and culture. As a



consequence, not only the Magyar people, but the entire world community suffers,
lacking information that could broaden the horizon of understanding our beginnings.

| do hope this work — and my future efforts — will be instrumenta in bringing
about a greater realization of mankind’s common roots, by bringing the Magyar language
and culture to the attention of researchers.

In closing, | would like to mention the organization of the dictionary part of this
study. The first column contains the non-Magyar word, the third column the Magyar
word which is to be compared to the first column. The second column is the direct
trandlation of the non-Magyar word (English, Greek, etc.), the fourth column is the
English trandation of the Magyar word in the third column.



Bevezetés

Jelen irés célja a vilag kulonboz6 nyelvel kozotti osszefliggések felderitése terén G
Utakat taldni. Ezen Utkeresésbe nemcsak a nyelvészetnek, de a bocsészet, néprgz, s a
tudomanyok valamennyi aganak bele kell kapcsol ddnia, ha eredményt akarunk el érni.

E munka soran, a cél elérése érdekében nem engedhetjiik meg magunknak azt, hogy
akar egy nyelvet is kihagyjunk vizsgal 6désai nkbol.

Az indoeurdpai nyelvek képvisel6i valdban csodalatos munkat végeztek akkor,
amikor anyelvészet alapjait kezdték lerakni. Nemcsak sajé multjukkal foglalkoztak, de a
nyelvileg t6luk igen messze all6 6si miveltségek nyelveit is felkutattak és erejikhtz
mérten meg is kisérelték azok forditasét, feldolgozését. Igy indoeurépai nyelvészek és
érdekl6d6, de nem ,, szakmabeli” emberek munkéja téarta fel a sumir, hittes és egyiptomi
miveltségeket, hogy csak néhanyat emlitsek. Igen sajnalatos modon ezen kutatasokban a
ragozo nyelvek képvisel6i nem vettek részt, annak ellenére, hogy sajatos nyelvi tudasuk
nagyban e ésegithette volna ezen munkéatokat. A nyelvszerkezet, értelem, kigjtés terén
hihetetlen segitséget jelentett volna részvételk, s ezen tilmenden sokkal vilagosabba
valhatott volna ezen 6si nyelvek és miiveltségek megértése, s bévebb fény derlilt volna az
eurazsiai nyelvek kialakuldsanak idegjéreis.

J.M. Crawford, a Kalevala angol forditdja el 6szavdban megjegyezte, hogy e miivet
megismerve szamos olyan indoeurépai mythologiai rész, mely eddig magyarézatra vart,
konnyen érthetévé valt a Kalevalan &. A ma nyelvészet — tekintettel arra, hogy elso
miivel6i az indogerméan csalad tagjaibol kertiltek ki — csupan az ehhez tartozo nyelvi
szabayokat tudta kidolgozni, s ezek — mint az egésznek csupan kicsiny részei — soha
nem fogjék tudni magukba 6lelni az emberi beszéd minden arnyalatat.

A még kezdeti fokan mikods nyelvészet mereven elutasitotta a biblia egy
vilagnyelv létezésének még a gondolatat is. A jelenkor érettebb gondolkodésa ismét
felvetette ennek lehetésegét. Az emberi tudat — Ugy latszik — tudja, sigényeli ezen egy
nyelv Ujravalo felfedezését. Ha ezen igény nem dllana fenn, a minden tudomanyos alapot
nélkildzé esperanto soha sem latott volna napvilégot. Pedig az emberiség ésnyelvének
szamos nyoma lelheté fel még ma is. nyelvkészlete, szerkezete, sz6 és hangtani
feldolgozasanak kovetkezetessege, hitbeli hattere, s mindez alkalmazasravér.

Az Utmutatas kemény munkgjat pedig mér meg is kezdte kdzel széz évvel ezel6tt a
kilenc nyelvet beszél6 nyelvész, néprajzos, miivész Magyar Adorjan. Felfedezésének
egyik fontos része annak felismerése, hogy az emberiség 6snyelvében a hangok és
nyelvszerkezet felépitése soha nem volt véletlen jaéka, hanem pontos — s az eddigi
nyelvészet el6tt maig ismeretlen — szabalyok szerint tortént. Ezen szigor( torvényeket
nyomon kovetve ismerte fel a magyar nyelv aapjait képezé tizehat nyelvi 6storzset. Ezek
mindegyike sga hite, kornyezete, dkata szerint aakitotta nyelvét, mely mindig két
massalhangz6 zart korében taldta meg a maga kifejezési médja. Ezen massalhangzés
csoport fejezte ki Isten-fogalmét, ateremtés, az élet, akdornyezet és éetik fenntartésdhoz
szllkséges anyagiak egyméssal val 6 dsszefliggését. A méssalhangzok szavakban elfoglalt
helyzete az erény — anyag, himségi és néisegi fogamakat feezték ki. Ezen nyelvi
tukorkép—rendszer az anyag-erény egymasba alakitédsaval kapcsolatos tudésuknak is
bizonyitéka. A nyelv ezen szerkezeti felépitése valamennyi 6storzs nyelvének része volt.



Ezen tulmenden pedig ezen tukorképes kifejezésmod detiik minden mas részét is
ahatotta, s koltészetik, népdalaik, népmiiveszetiik szerves egészébe is beleépiilt. Annak
ellenére, hogy minden 6storzs egy maga véaasztotta massa hangzos rendszert haszndlt,
maga a nyelv egy aapu, szerkezetii és nyelvii volt. Ezen 6storzsek nyelvének dsszessége
alkotta a magyar nyelvet. Jelen magyar nyelvink ezen ésnyelvnek mar csak kopott, s —
sginos ma mar mestersegesen is koptatott — masa, de még igy is a fenti dsnyelv
legtoké etesebben fennmaradt képviselje.

Amikor a karpdmedencei ostarsadalom tulnépesedett, s mind ink&bb vandorlasra
kényszeriilt, mindig két, vagy tobb 6storzs képviseléi indultak ttnak, 0j hazét keresni. Uj
kornyezetben, megvatozott korilmények kozott az eredeti szavak — belsé értelmuktol
fosztottan — () térgyakra, gondolatokra lettek akamazva, s lassan az Gsnyelv
sziklaszilard épllete megrepedezett. Ezen repedésekbdl Uj nyelvek csira keltek ki, s
lombosodtak a ma ismert nyelvekké. Szoszedetemben zardjelben néha alkamazom a
Magyar Adorjan dta felfedezett nyelvi 6storzsek nevét; bévebb felvilagositast Magyar
Adorjan ,Osmiiveltség” cimii, dapveté mive ad. It viszont hangsilyozom, hogy ezen
nevek soha nem népet, nemzetet, hanem mindig csak nyelvi 6storzset jelentenek. Azon
6storzs nevek, melyek a torténelem viharait atélve, mint Karpatmedencénken tali népnév
jelennek meg, az eredeti 6storzs halvanyan visszavetlilé sugarai csupan. Az ésmagyar
tarsadalomnak viszont gondja volt arra, hogy valamennyi &storzsének maradjanak
képvise6i a karpdmedencei 6shaza foldrajzi tertletén beldl, ahol nyelvik és
miveltségik nemcsak megérzédhetett, de tovabb is felédhetett. Minél mélyebben
hatolunk vissza az idoben 6si népek nyomait kovetve, annd kozelebb kertlink
6shazénkhoz, a kérpdtmedencei Magyarorszaghoz. S ezzel egyltt az emberiség
6snyelvéhez is.

A ma hivatalosan elfogadott torténelembdl, nyelvészetbél szembetiind modon
hianyzik a Kérpatmedence és népe. Ennek kovetkeztében az europa népek torténelmi
folyamatossaganak szdlai szanalmasan lengedeznek egy ,,eddig ismeretlen” miiveltséget
keresve, hogy azt fellelve végre dnmagukra taldlhassanak. E remény Gtjai mindeddig
zsékutcakba vezettek. Eppen igy, népiink 6shazgjdhoz vezeté (tat is sirii homaly fedi
hivatalos torténészek véleménye szerint. Ha viszont az eddig teljesen figyelmen kivl
hagyott magyar nyelv és miveltseg érdeklodésik edéterébe kertlne, fenti hidny
megsziinne és legaldbb annyi vélaszt kaphatnanak nyelvik, miveltségik kialakulasaval
kapcsolatos kérdéseikre, mint Crawford a Kalevaldbdl a nyugati mythologidkra. A
magyar 6smiiveltség meg tudja oldani a Kalevala megvéaszolatlan kérdéseit is, s azon
tulmenéen fel tudja segiteni épiteni az emberiség ésnyelvét. Mert a kulcs a magyar
6smiiveltség tulgdona.

Jelen munkamban megkiséreltem a magyar és az angol nyelv szotéri 6sszefliggéseit
felkutatni. Munkam sordn a szakirodalommal kapcsolatos részben hozott szétart
kovettem aapul. Tekintettel arra, hogy ez nemcsak az angol nyelv nyelvtorténeti részeit
targyalja, hanem miiveltségikkel kapcsolatos kilfoldi adatokat is, ezeket is belevontam
vizsga 6dasomba akkor, amikor ezek magyar vonatkozasa ezt megkdvetelte.

Szébokrok szazai varnak meég feldolgozasra, melyek az eurépai nyelveknek az
6snyelvbol vald szétdgazasat szemléltetik és bizonyitjdk. Ezek targyalasa kovetkezé
munkam targya.

A magyar népszétar feldolgozasais elengedhetetl endll fontos, s ajovo feladata



A magyar nyelv szamos tulgjdonsdga — amit eddig angol nyelvészek nem ismertek
fel — most csak részben kapott helyet, s rendszeres feldolgozésais ajové feladatai kozé
tartozik. Ezek kozil most csak a szavak tukorképes vonatkozésait targyalom, mely
tulgjdonsdg mind az angol, mind a magyar nyelvben megvan. Eddig 88 ilyen
szomegforditast taldltam az angol és a magyar szavak viszonylataban. Az angol/angol
szOoszedetben hat, a magyar/magyar szoszedetben tizennégy szomegforditast hozok fel
példanak. A hat angol sz6-tukorkép kozldl harom vonatkozik az ésnyelv anyag-erény
fogaméaval kapcsolatos szomegforditésra, s ezekre killon hivom fel a figyelmet.

A fentiekre valo tekintettel az Osszegyiijthetd szavak szdma naprol napra no,
szbszedetem bovitett kiadésa nénény éven bel Ul ismét sziikségesse valik.

A felsorolt negyvenegy ismeretlen eredetii angol sz6 magyar eredete kétségtelen. A
negyvenegy sz6 kozil 6tnek az eredete csak a , kétséges’ szavak csoportjéba tartozik, s
ezeket kérdojelle (?) jeloltem.

Kérem az olvasit, szenteljen kulon figyelmet azokra a szavakra, melyek eredete
mé& meg van dlapitva, de a magyar — angol széhasonlitast figyelembe véve kdzel ebbi
és értelmesebb magyarézata is lehetséges. Egy ilyen példa az angol ,gun” (puska,
|6szerszam) sz6, ami a Gunilda név roviditett alakjaként van jelenleg elkonyvelve.
Sokkal értelmesebb a magyar , kan” széval kapcsolatba hozni — barmilyen harcias |élek
is volt e mesebdi Gunilda. A sz6téri részben szamos ilyen nyelvhasonlitast taldhat az
érdekl6d6. Azon tal, hogy ezek feltétlenll mosolyra deritik az olvasot, azt is be kell |atnia
majd, hogy ezen eddig elfogadott szGazonositasok helyett jobb is |&ezik.

Kulon figyelmet kell szentelni a,, proto-Gorég” szoként elkonyveltekre, hiszen ezek
magyar kapcsolata elvitathatatlan. Nyelvszerkezeti és nyelvtani kapcsolatait Dr. Aczé
Jozsef dolgozta fel idézett mivében. Fontos megemlitenem azt, hogy &tvevonek a
magyar nyelvet tartotta, s ez mai tudasunk tikrében e nem fogadhato; viszont a targyalt
nyelvtani azonossagok tényeét ez nem befol yasolja.

Csak igen roviden az 6snyelv szerkezetébe épitett bolcseleti tételekre is ki kell
térnem. Isten neve mindig egy massalhangzos sz6. A teremtésben megjelend és mikodo
isteni er6 mér anyaghoz kotott és ezt két massalhangzo kozvetitésével fejezték ki 6seink.

Az erény mint fény és élet jelenik meg e foldon, s jelképe az egyenes vonal. Az
erény a sugarzés, adas megszemélyesitéje. Anyagga val 6 kapcsolata a kétmassal hangzos
szavak téraval feezodik ki.

Az anyag jelképe a zart kor, a befogadni tudd edény, a felgongyolheté anyag.
Jelképe igen okszeriien a gyiirii. Az anyag-erény Osszetartozését jelképezi a paca és
gyiirii. E fogalomkor jelképe az 6segyiptomi ankh, s a ma jeggyiiriije egyarant. A fentiek
értelmében az anyaggal kapcsolatos szavak is kétméssal hangzdsak.

Kordbban emlitettem, s most ismét felhozom azt, hogy 6seink ismerték az anyag-
erény egymésba alakithatosagét a termeészet vilagaban, s e tényt és tudast nyelvikbe is
beépitették. Muveltségik minden &aga, igy nyelvik is ezen tukorképes vilagot
hangstlyozta. Néhany magyar példat hozva: a ,bak” himségi, a kobol, kebel noiségi
szavak, s egymas tukorképei. Ugyan ez all a palca— lap szora, s folytathatd a sor még
tovabb. Angolban felhoztam példanak a , bat” (bot) és ,tub” (k&d) szavak szerkezetéhez
kapcsol 6do hatteret.



Angol szoszedetemben szamos més magyar — angol tikorszo taldhatd. Ezek egy
nagy része mar késobbi nyelvfegl6dés, illetve romlés eredmeényei. Ezeket elkilonitem az
6snyelv tukorképes szohaszndatatol, sigy isjellom.

Sgjnos a magyar nyelv és miveltseg kérdése az elmult szézadoktdl napjainkig
idegen politikai érdekek ddozata. A Magyar Tudomanyos Akadémia aldésaval kiadott
magyar nyelvtorténeti szétar az egymassa harcolo politikai érdekek, s nem az igazség
tikore. [gy tudomanyos értéke mostani alakjaban csekély.

Remélem, hogy a jelen, s elkbvetkezé munkam a jégtoré szerepét toltik be, s
felkeltik az efogulatlan kutatd érdeklodését a nyelvfejlédés Uj Utjainak felderitésére.
Ahhoz, hogy a magyar nyelvben és miiveltsegben regjlé kincset felismerhesse, fel kell
ismernie a magyar eurOpai 6snép voltat.

Jelen szOszedet rendszerezése szerint az elsé 0szlop hem magyar szavat hasonlitsuk
a harmadik oszlop magyar szavaval. A mésodik oszlop az angol sz6 egyenes forditésa, a
negyedik oszlop a magyar sz6 angol forditésa.



Acne

Ache

Bail (?)

Bairn (?)

Barrack

Basket

Beltane

Baton

English/I E words of unknown
or obscureorigin

| smer etlen, vagy homalyos er edetii angol, vagy

I ndoeur Opai szavak

inflammatory
disease

Proto Gk.,
ME aken
OE acan

a bar to separate
horses

Scot.var. of
obscure barn(e)

abuilding

receptacle made
out of rushes,
twigs

ancient Celtic fest.
celebrated on May
day in Scotland

staff, club

gyul
gyulladas

bal ,-vany
paca

bar (Avar)
barat

var
barlang

fal
fau

csept

Bal

bot

to burn
to inflame (recipr.)
inflammation

a pointed instrument
toinflict pain
burning., like
»burning pain”

apole
astick

a boy
afriend

castle, stronghold
cave

awal

village

a coarse fiber, rushes (Recipr. M-E).

Pal6c Sungod
Hiswife Vilona,
is mother Earth.

steff, club



Bay arecess, or inlet v§, vgat arecess

in the shore of a valyu alarge, long, water
seaor lake holding vessel
Baja acity on the Duna
Big lgein size (ht.,wt.,
amount) kover fat, bulky (recipr.)
Bigot a person intolerant
of ... kevély disdainful, haughty (recipr.)
Bludgeon ashort, heavy club  balita aheavy club (arch.)
Boast to speak exagger.
about oneself buiszke proud
Boast 2 to dress or shape
roughly szab to cut to size (recipr. M-E)
C
Chap 1 2.tocauseto csap to hit, to dlap
split, crack
5.Scot. ablow, a
knock
Chum (?) an intimate friend kun (arch.) aman
or companion koma amalerelative
kamasz teenager
Cob (?) amale swan bak amale (recipr. M-E)
Cote 2 asmall house kas ahive, abasketlike
structure
kasztu early form of acastle
haz house
hézag an empty space
Crease aline, mark . gyar to crease
produced
by folding

Crock 3 soot, smut, soil korom soot



Dance

Dog

Eve

German

Gyp
Gun

Hazel

Hit 1

to move with foot/
body rhythmically

a domesticated
carnivore

Bible' sfirst woman

of or pertaining to
Germany

to swindle
aprojectile

an aggregation of
min. suspended
particles of vapor,
dust, etc.

to dea ablow

Tang, Tend

tenni
tanc

év

ov

ger, kor
mano
manyé
menyecske

one name of the

Cresator

todo

originaly part of
relig. experience

arch.form of
L,animal”. Still used
mostly for dog. See
moredetaill  inthe

vocabulary part

ayear come full
circle

acircle, symbol

of the fem. principle
of the Universe

circle

man

woman (old)
woman (young)

(for further see vocab. sect.)

csap, becsap
kan

goz
kod

ut

to swindle
male principle

vapor
fog

(h)it



Jay

Kidney

Kit 2

Knock

Labarum

Lazy

Pod

Saber (?)

any of the crested
and uncrested birds
of the corvine family

a bean shaped,
glandular organ

akind of small

violin

to strike a sounding
blow

an eccles. banner

idle

skin of abeast

1. asmall herd or
school esp. of seds/
whales

2. small flock of
birds

a heavy edged

z6jk6

szgj

készu
kad

tok
citera
ko

kemény
koppan

bal

lobog
lobogd

lusta

bor

csapat

szab

jay. Anyone who
imitates speech
mouth

awater holding
vessel. Tub

agourd used as

the sound chamber
astringed instrument
stone

hard
knock

apole, male symb.
aflat surface
flutter in the wind

aflag

lazy

sKin, pelt

flock, pod (recipr.)

to cut



Selah

Shiver

Sigh

Slab

Snatch

Speak

Toy

sword

words occurring
frequently in
psalms

shake or tremble
with cold

tolet out one's
breath audibly

broad, flat piece
of stone, wood, etc.

to make a sudden
effort to seize smthg

to utter wordsin a
talking voice

an object, asmall
imit. of afamiliar
thing

szablya

szél
szellem
Szél(a)

fazni

SOhaj

lap

csen, elcsen

beszél

jaték

saber

wind

spirit

name of God of
the Solim group
to be cold (recipr.)
sigh

aflat surface

to snatch smthing (recipr.)

to speak (recipr.)

atoy (recipr.)



Reciprocity of words
English — English
Angol — Angol tikor szavak

lock close
tap pat
dab pat

Concepts expressing juxtaposition, as giver — receiver, masculine —
feminine concepts:

God (creator, giver) dog (creature, receiver)
bat tub
buck cup



Ale
ME,OE ealu

attach, ME. attache,
aye, OE gi

back 3

bag

bake

bale

ball

bash

basket Orig.n.k
bastardOrig.n.k

baste 1
baste 3
besom

beaker, orig. ?
bier,OE ber,baer

big, Orig.n.k

bigot Orig.n.k.

bill 1

bladder,OE blaedre
blade, OE blaed

blanket,dim.of blank

boast 20rig.n.k.
bosk
bucket, OF buc

caper
cob Orig.n.k.
cub

cushion

Reciprocity of words
Magyar — English

Magyar — Angol tikor szavak

afermented liquid
drink,

ad+tack
yes

tub, ferry
receptacle

to cook on dry heat
something round
as above

to strike

awoven receptacle
illegitimate child

sew with a baste

to beat with a stick
brush or twigs bound
into abroom
flat-bottomed cylinder
aframe or stand to rest
acoffin

largein ht.,wt.,etc.
aperson intolerant of...
abill of exchange
asack containing air
the flat leaf of a plant
apiece of materia

to dress, or shape
athicket

avessel for carrying water

to prance

amaeswan

the young of cert.animals
soft bag of cloth

lé

csatol
jo, igen

kobol
kobol
koveszt
labda

as above

csap.
csept

zabi. (recipr. basz=
procreation.)

csept

csap

sepri
kobol

ravatal

kovér (Igeinwt.)
kevély

lap (a piece of paper)
labda (ball)

lap, levé

lap (aflat surface)
szab

Zsupp

kobol

bak, bakugrés

bak (amale animal)
bocs (bearcub)

zs&k (sack)



doe,OE da,cf.dama

fasces
field

furrow

gap

hole, OE hol
hallow, OE hohl:

kiss
kit 2

left

levin

life

lisp

lock, Icel.luka
low, cf.lcel lagr
mote 1

Nog 2 Orig.n.k.
noise, L nausea
nomad
nook,cf.d.Norv.
nook = hook

pail

palette, L pala
path

peel 2

pellet, L pila

pelt 2 Orig.n.k
piece, Cdltic orig.
pilel L pila

pill 1
place

plane 1, L planum

female of deer, etc.

bundle of rods
piece of open ground

anarrow trench

a break/opening

an opening

1. having ahole

2. sunken

to press lips together

asmal violin

belonging to the side

turned W. when facing N.

arch. lightning
something alive
a speech defect

adevice to secure smthg.

not far from the ground
aparticle, or speck
awooden peg

loud, harsh sounds

one who wanders

acorner in aroom

avessel

flat bladed instrument
away

a shovel-like implement
arounded particle
the skin of an animal
alimited quantity
assembly of things

on top of one another
asmall globular mass
apart. broad portion
of space

flat, level surface

6z (deer)

Zsupp, arch. suba
lap, lapdy (aflat
piece of land.)
rovas

vagas

luk
lukas
hal

csok
tok (gourd as sound-
chamber)

bal

villdm

é, eleven

selypit

kaloda, kulcs

al, alacsony

szem (porszem, stb.
kan (male principle)
zg

menni (to walk,go)

kan (male pr.)
kamp6 (hook)

kobal

lap (aflat surface)
csapas

lapét

labdacs

bor

csipet

lap, lapjaval rakni
labda, labdacs

lap
lap, lapos



pod, Orig.n.k.
puss

rake 1, OE raka
rank, OE hring
ravine

raze

rib

rich, L rex
river, L ripa
robe

rotary, L rota
rotund

rouge 2, L rubeus
rove
ruby, L.rubeus

sad, Gk haden
shiver 1 Origin n.k.
slow

soup, cf.OE sopp
speak, OE spekan
staff

Thames

the
toy Orig.n.k.
wattle, OE watul

small herd or flock of birds
acat, ahare, agirl

an impl. with teeth

a separate class of man,
orig. aring

along, deep, narrow
valley

to tear down

long, slender bones
having wesalth

aflowing body of water
L.ripa= bank

spoil, rob

turning around on an axis
of large size

of the color red

to wander about

red variety of corundum

sorrowful

to shake with cold
taking along time
liquid, soup

to talk

astick, apole
ariver

def. art.

asmall imitation of an obj.
stakes, interwoven with
twigs

csapat
arch.suba (something
with alot of hair

gereblye
kor, gytri

barézda (afurrow)
surol (scrub)
borda

kirdy

part

pal ast

tér, tér, tir
terebélyes
piros
barangol
piros

gyasz (mourning)

fézni

lassu

viz (water)

beszél

bot (+s)

nedii (liquid. See M.

Temes, Egypt. Neith)
az

jétek

sbvény



Reciprocity of words
Magyar — Magyar

Magyar — Magyar tukor szavak

csepp pici

dana nota

étel élet, lés
kaloda lakat
kop pok
kupa pohar
szike kés

sziv visz

Reciprocal aspects of masculine — feminine conceptsin creation:

bak kebel, kobol
Bal, bavany levegd, |ebegd
Pal, Lavonya

palca lap

rud tar, tér, tir



Vocabulary of Related Words
Magyar — English -- |E
Magyar — Angol és|E rokonszavak jegyzéke

A
Aegis Gk. mythology Eg Sky
Aesir The Gods of Scand.mythol. 6s, 6sz ancestor, old
Ass I celandic mythol. as above as above
Adam Progenitor of Mankind ad, ado giver. Masc.symb.
Age ME.,t.OF aage, earlier e/d/
age,ult.f.m. L aetas-aticum-
age. Aged. agg aged
Agni Hindu myth.the God of )
fire, — skt. Eg Sky, God
égni to burn
akos, ékes shiny
Air ME. ayre, eir Recipr. fromM — E *
t.OF. air lég ar
L. aer lég air
Gk. air=mist lé liquid
El alive
Ajar ME. on char =ontheturn  Kkor circle
on cerr = turn kereng circular motion
j& to walk acomplete
circle (hence the
G. Jahr)
Akin of kin, related by blood kan male principle
rokon relative
Ala awing, awing-like part, é the edge of something
process, expansion
Ale afermented drink Recipr. fromM — M **
ME.,OE edlu afermented €, liquid

drink



Alive ME aliue eleven alive

OE. onlife élve
Allah t.ar. Allah, contr. of a-ilah="Eleven living God
God later: EIG Isten living God
Jo God's name (jasz)
Almon ME.almonde mandula almond
OF. amande,alemandle
g.L. amygdala
t.Gk. amygdale
Alms ME almes,OE ael mysse élet life, sustenance
t.L.L.aleemosyna,
t.Gk. eleemosyne
Amen Egypt. truth, or the one Mén God, manifested in
who hides his name change, motion. Lit.
astalion.
-an suffix, belonging to van is
Angel ME.,OE.var.of angdl, kel torise
pre E+angil, kalézol to walk about
t.L angelus
t.Gk. angelos, orig. a
messenger kuldott messenger
gyul to burn, to shine
gerjed to start (in haste)
toignite
Anger ME, t. Scand.,cf. angr. harag anger
= grief, sorrow
Angle OE. angel, angul horog ange
gorbe crooked
Anchor OE. ancor kor circle
horog angle
gorbe crooked
Ancon Gk. ankén=bend, elbow kampoé hook
A projection kan, kun aprojection of smthing.

Andiron ME. andyre, OF.andier?
Gallic andrea: young cow-



Anglian

Angus

Apia

Arm

Arrow

Asgard

Ashkenazim

Asia

Atli

Attach

Attire

Auburn

Awl

head, used as decoration

1. Of or relating to the
Anglesor East Anglia
2. AnAngle

3. N and E group of
OE dialects

County in E. Scotl.

Seaport in W. Samos

OE. arm, earm
Gk. harmos=joint

OE. ME. arwe
Icel. or

Scand. myth.
Icel. ass-gardhr

the Scythians

the continent of Asia

Scand.myth.name of Atilla
hiswife Gudrun, Sigurd’s
widow. Icel. Attila

ME. attache
ad + tach

horns of adeer
ME. atire
OF atirer=put in order

L albus=white

a pointed instrument
ME d

OE &

G ahle

turka member of the bovine
family

(belongs to the Kérés group’ s dialect,
using K-r, K-l vocabulary. Gender
distinction in definite art. was not
used — either in English

kos male principlein the
Kazér diaect. A ram.

Obol bay

kar arm (see Gk.harmos)
ar apiercing instrument
0s ancient

kert garden

Oskun the Scythians

6s ancient

ia, jav property, land

Atilla, Etele

Atala, Atil

Recipr. M—E*

csatol attach

sor, sorol put in order

barna brown

a pointed instrument

é the edge of smthng.
ek the point of smthng.



Aye

Abele

Ace

Ache

Achene

Acne

Acre4

Add

A€

| ?var, of ME yie
OE g =yea

white poplar tree

DM abeel

g.LL Albdlus, dim. of
albus

asingle spot, or mark on
card, etc.

supposedly td.Gk.,var.of
Gk. Heis=one

to suffer pain, Proto Gk sp.
ake

ME. aken

OE. akan

Bot. asmall, dry, hard, one-
seeded indehiscent fruit.

inflammatory dis.

Origin not known

Obs. an open and plowed
field

OE aker

c.G. Acker

ME. adde(n)

Scot. one

Solar deity, chief god
of the Phoenicians

ME babi

Recipr. M — E*

jo

affirmative: good

pama (paléc poplar tree

dial.)
béla

0s

egy

ék

kdn, kan

egy

gyul
gyulladas

ugar

eke

ad (math.)

egy

Béa

bab

white shine
(béla-gyongy=white
pearl)

ancestor
one

wedge, with a pointed
end
projection of smthing.

one

to burn
toignite
inflammation

afield

wedge

to plow

a branch, which was
the first plow

to give
add

one

God in the Pal6c
language-group

something round



Bachelor

Back

Back 3

Baff

Bag

Bail 4

Bake

Baker

Bald

Bale

? to L.baculum=staff

spine, support
ME bak

tub

t.D. Bak

t.F. bac trough
ferry boat

striking the ground with
astick. 2 Imit. ?

areceptacle
cf.lcel. baggi = pack,bundle

A bar to separate horses
ME baile, OF barrier
of obscureorigin

to cook by dry heat
OE bacan, G. backen

lacking hair

cf.Welsh bali=white-ness
+ed

ME balled f.obs. ball =
white spot

Large bundle
OHG bdla= ball

and small, abean

baba a baby

bab apupa

pupa puppet

bak amale, symbol a staff

baka asoldier

bak as above

Recipr. M — E*

kobol awooden tub
(female principle)

pufol baff (anything)

Recipr. M — E*

kobol awooden receptacle

kebel bosom

bog a protruding, round
object, aknot, abog

bal apole

palca astick

Recipr. M — E*

koveszt cooking via hot stones.
It may also be connected
with ég = to burn

pek

béla white shine

Béla roundness of the Sun

Recipr. M — E*

labda ball



Bairn

Bale?2

Bak

Ball

Baltic

Baluster

Ban 4

Ban 3

Band 2

Barca

Barge

Bark 1

Scot. and N.E. achild
Scot.var.of obs. E barn(e)
OE bearn

Arch. evil, harm

ME.,OE baka= ridge
OH.G balco = beam

a spherical body
ME bal

agroup of Indo-European
languages inc. the extinct
old Prussian

ML Baticum ? der.
baltens = belt

short, pillar-like support
Gk balatstion = pome-
granate flower

Rumanian coin

Hung. and Pers. lord

athin, flat strip of material
for binding

influential family of
Carthage; Hamilcar,
Hasdrubal, Hannibal
belong to it.

an unpowered vessel

L baris

The abrupt, explosive cry
of adog.

ME berke(n)

balla round

bar (avar) aboy

barét afriend.

bal lit.left; dso evil, harm

bal pole

Recipr. M — E*

labda ball

balla abody of water with
waves

bavany support beam

pénz money, orig. the

scales of thefish

pan (pannon) sun, perceived as alens

Recipr. M—M**

nap sun

ban it relates to the above

pant a band

pantlika hair-band, ribbon

Barca aterritory within
Hungary

barka ark

brekeg the sound of frogs

Imit. Also: utterances
were derived from the



OE beorcan name of each ling.
group’ s divinity

Bark 3 a 3-masted vessel barka ark
It. barca
Barley cereal plant boroka, bors round fruits, seeds
ME baerlic b + &rpa barley
Barn abuilding for storinghay  var stronghold
grain. Barlang cave
OE beren, bere:
barley+aern=place
Baron afeudal vassal, nobility bar man (avar)
L baro = hulking fellow ar, er energy, man
Barrack abuilding, or arange of va&r stronghold
buildings barlang cave
It. baracca rak to build
Origin not known fal wall
fald village
Barrel awooden, cylindr.vessel borda rib, plank
der.probabl. barre, bar= hordd barrel
= stave
Barrow 1 flat, rect.frame V—r denotes an enclosed
OE bearwe, prob.akin to space
beran, bear
Barrow 2 aburial mound of the balang cave
prehist.inhab.of Great Brit.  var orig. amound; castle
OE beorg-hill, mound
G. Berg
Barter to trade by exchange valt to exchange
ME bartra, frequ. of obs.
barrat
Basel the bottom of anything vaz structure, support
considered as its support
ME., OE basis

Bash to strike with a crushing, Recipr. M — E*



Basin

Basket

Basque

Bastard

Baste 2

Baste 3

Baste 1

Bat 1

smashing blow
bat + mash

acircular container
ahollow depression in

the earth’ s surface,

the tract of country, drained
by river

LL bachinus, der. bacca=
=river

receptacle, made of twigs,
rushes.
Origin not known

People of unknown orig.
language connected with
the Iberian

L vasco, vasconia

illegitimate child

ME, OF probably. bast=
Pack saddle+ard,

through meaning of amule

to moisten while cooking
OF basser = soak

to beat with astick
cf.lcel. beystato
beat, trash

sow dightly
cf, OHG sew with a baste

the club used in cert.games
ME batte
OE batt

csap to bash

viz water

Vs, Vés to carve out space

visz to carry

Recipr. M —E *

csepti acoarse fiber (hemp,
etc.) Suba, seprii —
some objects made of
coarse fibers. All these
words belong to the
beseny6 B-s group of
words.
agglutinative language

Recipr. M — E*

basz to procreate

zabi bastard

viz water

vizez to moisten

Recipr. M —E

csap beat

Recipr. M — E*

csepi a coarse fiber

bot stick, cane



Bel

Belly

Beltane

Ben1

Berm

Berry

Bes

Besom

Bath 1

Bath 2

Babylonian and Assyrian

God of the Earth

1. The front of the upper

part of avert.
2. Stomach and its adj.
5. Inside, interior

an ancient Celtic fest. obs.

on May-day in Scotl.
ME (Scot),t.Gael.
bealltain

Origin not known.

Scot. the inner room of
acottage
OE binnan = within

dirt shoulder alongside
the road

2. anarrow terrace
between the rampart
and the mat.

F. berme

1. any small, juice fruit
3. dry seed or kernel
OE berie

G Beere

Egyptian rel., beneficent

god of pleasure

brush or twigs bound
together as a broom
ME besum = broom
OE besema

G Besen

washing the body

The water used for this
purpose

ME, OE baeth

liquid measure, a Hebrew

B4 Sun

béla white shine, light

bel intestines

bel inside of something

B4 spring fest. of new
life. B4 Sungod's
wife Vilona, the Earth
in Pal6c mythol.

benne within

perem the rim of something

parkany aledge, etc.

boroka round fruit

bors peppercorn

basz procreation

Recipr. M — E*

sepri broom

viz water

viz water



Baton

Bawd

Bay

Beach

Beak

Beaker

Bear 1

Bear 2

Beast

Bet

Betise

unit

staff, club
LL bastun.
Origin not known

procurer
ME bawde ? t.fF baud =
= gay

cf. bald : bold

arecess, or inlet in the
shore of seaor lake
LL baia

Origin not known.

Sand or loose, water worn

pebbles.
OE bece = brook

4. Anything beaklike,
or ending in a point
LL beccus of cf. orig.

aflat bottomed cyl./infl.
by beak 1, ME biker
cf.lcd. bikarr

?ult. LL bicarium

to hold up, support
OE beran
Skt. bhar

amammal of the fam.
ursidae

OE bera

G Bar

any animal, esp. the Ige.
four-footed

L bestia

stake, wager

Origin not known

stupidity

bot baton, bat

bodog happy

boldog happy

va, vga arecess

valyu alarge, long vessel
Baja acity on the Danube
viz water

bak smthing that sticks out
bok to stick smthing
Recipr. M — E*

kobal avessdl to hold liquids
kebel bosom

Obol bay

bir able to support

B —rin avar vocabulary = the
Creator and the created. Frequently
the symbol of the Sun

buso

vet
veté kedes

buta

abison, or an animal
living near water

to throw
to bet

stupid



Bier

Big

Bigot

Bill 1

Bil-la-bong

Billet 2

Bison

Bit 2

Bladder

Blade

Blanch

F.der.bete=beast

aframe or stand on which
acorpse or coffinislaid
OE ber, baer

c.G Bahre

Ige in size (ht.,wt.,amount)
Origin not known

a person intolerant of...
Origin not known

abill of exchange
ME billa
ML bulla

Native Australian, abranch
of ariver flowing away from
the main stream;

stagnant water

small stick of wood,

esp. one cut for fuel

ME billete, dim.of bille =
=log

N.Am.bovine ruminant
cf. G. wisent

small piece or quant.
OE bita= morsel

1.distensible pelvic sack
3.Bot.asack cont. air
OE blaedre = bladder
blister

the flat cutting part of a
sword, leaf of plant, esp.
of grass

OE blaed

G Blatt

to whiten

Recipr. M —E *

ravatal abier
Recipr. M —E *

kover fat, bulky
Recipr. M — E*

kevély

Recipr. M — E*

lap aflat surface
lapos flat

lap awatery piece of land

pang stagnates

palca staff

busd bison

pici tiny

Recipr. M — E*

levego ar

labda a spherical object filled
with air. A ball.

Recipr. M — E*

lap flat surface

béla white shine



Blank

Blanket

Blink

Blizzard

Blond

Bloom

Bludgeon

Boast

OF blanchir, der.blanc

free from mark

Gmc: cf. Blank: bright,
shining

OF blank = white

alarge, soft, woven
piece of materia

ME, OE blankette, dim.
of blanc = white

to wink, esp. rapidly and
repetitively

ME blinken, var.of
blenken=Dblench

violent windstorm, var. of
d. blisser, blaze, blinding
flash of lightning

cf.OE blysa = torch
blysian = to burn

ML blondus = yellow
cf. OE blondenfeax =
= grayhaired

flower of aplant
cf.lcel.blom:flower
blomi: prosperity

A short, heavy club
with one end |oaded, or
heavier than the other
Origin not known

to speak exagger. about
oneself, to be proud to be
in the possession of ..

ME bosten

Origin not known

as above

Recipr. M — E*

lap flat surface

béla white shine. | consider
the above the better
choice.

pilla eyelash

pillant to look somewhere
for amoment

Recipr. M — E*

rebben to flutter

libben to flutter

villdm lightning

varkd very blond, almost
albino

virég flower

virégzo prospering

balita club

bluszke proud



Boast 2

Boat

Bob

Bolus

Board

Border

Borel

Borough

Bors

Bosk

Boss

Bowel

to dress or shape roughly
Origin not known

1.Vessd for transp.by water

2.Small ship for spec.use
OE bat

astyle of short haircut
M E bobbe = bunch
cluster, knob

around mass of medicine
Gk bolos = lump

apiece of timber sawed
thin.
OE bord, board

aside, edge, or margin

to pierce around hole
ME borian, akinto
L forare

an incorp.municip.
OE burg

Sir Bors de Ganais

knight of the round table
natural son of King Arthur,
nephew of Lancelot

archaic and poetic: a
thicket, a small wood, esp
of bushes

foreman, manager
t.D. baas: master

l.intestine

2.the inward,inter.parts
ME buel

L botulus = sausage

Recipr. M — E*

szab

b6d6N-haj6

to cut to size

aboat cut of one piece
wood

bub araised something

bobita atuft of feather, hair
etc.on top of the head

balla asphere

borda arib (human body, or
of awooden keg.)

parkany, part edge, rim, border

far

var castle

varmegye acounty

Borsod atown and castle existg.
prior to Arpad’s reign.
Note the similarity of
the Arthur and Atilla
legend of the sword.

Recipr. M — E*

Zsupp bundles of twines, sticks
to make thatched roofs

basir man in besenyé did.

basa like a Turkish pasa

bel intestine

bel interior of something



Brandy

Brat

Braze

Breach

Breath

Brew

Broider

Brail

Brother

Brown

spirit, dist.from vine
t.D. brandenwijn =
= burnt vine

achild, usually used in
contempt

cf.d.brat = rag, trash
OE bratt = cloak

metall.to unite by intensely

heating parts to be joined
?t.F. braser, der.
braise = live coal

1.Act or result of breaking

7.0bs. wound

8.To make a breach
or opening

OE braech

the air inhaled/exha ed
akinto G. Brodem =
= exhalation, vapor

to make beer, etc. by
boiling and fermentation
OE breowan

arch. to embroider
OE broudre

OF bro/u/der, of
Gmc. origin

1.to cook by direct heat
2.to scorch

ME brule(n), ?t.OF
bruiller = burn

amale child of the same
parents

ME, OE brother

¢.G. Bruder

2. of the color brown

bor-parlat

bardt
ember

parézs

v§, vgat

para
parol

forr

varr

parézs
porkol

bar
barét
ember
testvér

barna

brandy

afriend
ahuman

live cod

breach

mist, vapor
to steam
boiling

to sew

live cod
to scorch

amae (Avar)
afriend, afriar
ahuman, amale
brother

the color brown



Brume

Buck 1

Bucket

Bug

Burial

Burn 1

B —th

ME.,OE brun

mist, fog
t.F.fog, t.Pr.oruma

g.L bruma= winter-solstice

mal e of the deer, etc.
OE bucca = he-goat
and buce = male deer

para mist, vapor

bak male deer or goat

bika male of the bovine
family

avessd for carryingwater  Recipr. M — E*

OE buc = pitcher

kobal avessd for carrying
water, made of wood

any insect... bogar abug

cf. Welsh bug = bogy, ghost bogy arch. ghost

act of burying verem apit

OE byrgels = burying place vermel to bury inapit
Pre Engl. burgh+ils va&r aburg

cf. riddle, cherry boroka around fruit
charred by heat porkal, perzsel

Cities, place names with these consonants that are near water
and derive their name from viz/water

as above

Basdl
Bastia
Batadn
Batavia
Bath

Batum
Bethlehem
Bethabara
Bethania
Bethesda
Bethsaida
Pest
Beseny

on the Rhine river in Switzerland
seaport in NE Corsica

apeninsulaon W. Luzon, Philippines
seaport in NW Java

SW. England — famous for her mineral
springs

Seaport SE coast of the Black Sea

an oasis

famous for her pools — home of the Baptist
has alot of springs

famous for her healing water

N. shore of the Sea of Galilee

City on the Danube, in Hungary

town on the lake Balaton, in Hungary



Cat

Canon 1l

Cap

Caper

Card 2

Carl

Casern

Cask

domesticated carniv.
OE catt. catte
Ult.origin not known

afundamental principle
OE canon = rule
[gk kanon = straight rod

acovering for the head
OE coeppe

LL cappa, appar.deriv. of
caput

to prance
fig.use of L caper=he goat

an implement used in
disentangling fiber and
wool prob.influenced by
L.carduus = thistle

Scot.:robust fellow
OE,t.Scand.,cf.lce
carl = man

orig.small room for soldiers

Pr.m. cazerna
LL var. of quaterna

Barrel-like contain.made
out of stavesvarying size
for holding liquids

Sp. casco = skull, helmet
cask, der.

cascar = break

kacs tentacle

kacor acurved knife

kacor kirdly  king of the curved knife
meaning acat’s claws

cica kitten

cceee cat calling sounds

kan male principle
projecting part of smthg

kobak head

koponya skull

kobak-tok akind of gourd, used in
old, lean times as part
of clothing

Recipr. M — E*

bak the ,,he” of deer and goat

bak-ugras caper

kartol6 card

Kor-ata God's name (koros)

Kéroly eagle, king

kirdy eagle, king

haz house

kas hive

kaszarnya

kaszu cask



Cadtanet

Castle

Catch

L cassare = break, shake

t.Sp.dim. of castefia
L castanea = chestnut
afortified residence
OE castel = village

to capture
ME cache, cacche(n)
L capere = take

Cat — 0-nine—tails awhip

Chafer

Chaos

Chap 1

Char 3

Charkha

Chasuble

usually nine chords
tied to ahandle

scarabaeus beetle
OE ceafar

2.infinity of spaceor
formless matter
3.0bs a chasm/abyss
t.L, t.Gk

2.to causeto split/crack
5.Scot. a blow, aknock

ME chappe(n)
Origin not known

to turn asingle piece of
work. An odd job

ME cherre, OE cerr =
= turn, time, occasion

spinning wheel or cotton
gin. Hindu.

Sleeveless outer vestment
worn by priest celebrating
mass

geszt small,round,hard nodule

gesztenye chestnut

kastyu fortified building

kastély castle

Recipr. M — E*

kacs tentacle

kacso asmall hand

kapni to receive

kotni to tie, to weave smthg.

kapar to scratch

kapar6 smthing that scratches

Recipr. M — E*

bogar

kusza matter in a state of
disorganization

kusza a state out of which
the solar system evolved

kod fog. A nebula

csap to giveablow

kor circle

koroz turns around smthing

kor age (historical ages)

kerék wheel

suba unique garment of

Hungarian shepherds
which served as atent
in an emergency.
Documented in ancient



Egypt.lit. as ceremonial

garment.
Cherry fruit, genus prunus, kerek round
consisting of a pulpy, cseresznye  cherry
globular drupe enclosing
one stone
OE ciris
Gk kerasos
Chicken the young of thedomestic  csike chicken (székely dial.)
fowl or of any age csirke chicken
OE cicen, ciken Recipr. M — M * *
cf.D. kieken kics smthing small
Chimney avertical structure kémeny chimney
by which smoke can escape  kémel6 aholeto look through
Chip1 asmall piece of wood/food csipet avery small piece
ME chippen csip to pinch asmall piece
OE cippian
cf.MLG.,MD kippen:
chip eggs, hatch A variant of words expressing smallness
CSepp adrop of water
csipa ,Seep” inthe eyes
csibe achick
Recipr. M — M **
pici tiny
paci ayoung foal
poci »tummy”, etc.
Chip 2 to utter a short, chirping csipog (eval.in view of the above)
sound (imit.)
Chirp to make a short, sharp csipog to chirp
sound, like birds csorog the sound of the
?var. of chirk magpie (szarka)
Chord astring of amusic.instr. har gut, intestine
har string of amusical
instr. (an application
of the above.)
Chorus agroup of peoplesinging  kor circle (aso of people)

in concert



Chronic

Chum

Churn

Circle

Clan

Claw

Clef

Clock

Close

Gk chorés = dance,
band of dancers

inveterate, constant

an intimate friend or
companion

Origin uncertain

avessal/machine
in which butter is
made-

ME chyrne

OE cyrin

c.lcd kirna=tub

aclosed place, curve
L circulus
ME circle

agroup of families or
households, as among the
Scot.Highlanders.

Gadlic: clann

asharp, usualy curved
nail

ME clawen

OE clavian,der.clawn

asymbol to indicate
the pitch.
L clavis=key

instrument for measuring
time

OE clugge = bell

ONF cloke = bell

to stop, obstruct
ME clos
(tocloseadoor =a
circular motion)

kor achronic disease

kdn aman

koma amaereative,
acomerade

kamasz teenager

korso avessd to hold
liquidsin small
amounts

kor circle

karika hoop

kerék whesdl

kerek circular

csalad the immediate, or

extended family

karom claw

koérém nail

(this k—r group of words denotes
acurved, rounded state.)

kulcs key
halad to proceed
harang bell

k—I group of words = circularity
kaloda an instrument of

confinement
Recipr. M — M **



Club

Cob

Coail

Cock

Coma

Coma?2

Cone

Cook

Cop 2

Cape 2

Carpenter

aheavy stick
cf.lcel klubba, akin to

clump

acorn-cob. A male swan
ME origin obscure

1. to wind into rings

2. towind

L colliegere

1. arooster

2. amaeof any bird

OE cocc

a state of prolonged
UNCONSCI ouUSNess
G. koma = deep sleep

the nebulous envelope
around the nucleus of a

comet

Gk come = hair
L.M.s. conus

to prepare food by

heating
ME, OE coc
L coquus

1. aconical mass
2. Obs.or dil.the top/crest

of anyth.

OE cop, copp, top

G.,cf. Kopf

A long mantle of silk
or other materia

ME, OE cap

aworkman who uses

lakat lock

lakatol tolock in

kallo aclub

Recipr. M — E*

bak orig. masculine principle

hajlik to bend

kajla a bent something

kokas rooster

kum, huny  tosleep

gomolyag a nebul ous formation
of something, usually
of round shape, like a
cumulus cloud

kan male principle

kohaszt

koveszt to cook on hot stones

kap cone

kobak head

kopeny cloak, mantle

kerék wheel



Cord

Cornea

Corrd

Corrie

Cos

Cot 2

Cotel

Couch

Cough

Court

tools and lumber
ME.,ONF carpentier
L carpentum: wagon

astring or small rope
ME corde,
Gk chorde = gut

der.from
L corneus = horny

a pen/enclosure for
horses/cattle
t.Sp.enclosed yard,
der.corro = ring

Scot. acircular hollow
in the side of ahill or
mountain.

t.Gaelic coire = caldron

one of the Dodecanese
islandsin the Aegean off
the SW coast of Turkey

asmall house
ME, OE

asmall house
Origin not known

a bed or other place of rest
ME couche(n)
L collocare

to expel air from the lungs
ME doghen

OE cohhetan

cf.G keuchen

an open space wholly or
partly enclosed by wall
ME, t.OF cort

kerékgyarto

har
korom
karom

kor
kert

kor
kerek

kos

kas
késztl
héaz
hézag
kot

kas

kohogni

kert

carpenter

gut, string of an
instrument

nail

claw

circle
yard

circle
circular

amal e sheep, symbol
of the kazér group,
aram

hive, basketlike struct.
early form of castle

house

an empty space

to tie, to weave

a basketlike structure,
on top of wagons

to cough

garden



Covel

Cove?

Covet

Crane

Crease

Crochet

Crock 3

Crook

Cross

g.L co/hol/rs = enclosure

asmall indentation in the
shoreline. A cave, cavern,
aconcavity

ME, OE cofa = chamber
Icel. coft = hut

aperson, afellow.
Kova= creature

to desire inordinately, or
without regard to the
rights of others

1. wading birds

2. an upright post turning
onitsvertical axis

ME, OE cran

c.G. kran

aline, mark produced
in anything by folding
Origin not known

a kind of needlework
with asmall hook
OF crok = hook

soot, smut
soil, or marking
Origin not known

a bent/curved implement
ME krok(e)
cr. lcel krokr

ME, OE cros
L crux

Icel. Kross
t.Olrish ?

6bal bay

kobal avessel holding liquids
(Both of the above are female principle
as opposed by their recipr.: bak, etc.)

kofa aperson salling things
in markets.

The Creator in the Kabar = Bak,

the created = kaba

Recipr.M — E*

Baka man
kivan to desire
kbvetd to demand
kerdl, circular motion
koroz as above
gyiiré6dés crease
horog hook
horgol to crochet
korom soot
horog angle
kereszt Cross

(composite of kor + geszt = acircle
and an inner focus, asin the Gaelic
Cross.)



Crouch to stoop, or bend low gérnyed to bend low
ME crouchen, der.
croche = hook horog hook

Cabbagel  any of various cultivated kaposzta cabbage

varieties
ME caboche
L caput kobak the rounded part of the
head
Cain first son of Adamand Eve  kagan malevolent
kijo snake
hajlott crooked
kaj color of aripe apricot
Crow birds of genus Corvidae hollé crow
ME, OE crawe (harshcry  , kér-ka&” itscry
of the crow)
Crown an ornamental wreath or korona crown, derived from
garland for the head kor circle (fem.principle)
ME croune,
cf. corona
L corona
Crust hard outer portion of kéreg hard outer crust of anyth.
bread, etc. héjj outer covering of softer
ME., L crusta=rind items, such as fruits, nuts
bread, etc.
Cry to utter inarticulate sounds kit cry
ME crie(n) karog the cry of acrow (or
OF crier an unpleasant person.)
L quiritare
Cub the young of certain Recipr. M —E*
animals. See cob bak the male of certain
animals
bocs the young of the bear
(related to pici = tiny)
Cube asolid, bounded by 6 kob the cube-root of a
equal sguares number.

t.L cubus



Cuff 2

Cumin

Cumulus

Cup

Curb

Curl

Curve

Cushion

Cut

Gk kybos = die, cube

to strike with open
hand. Beat, buffet

cf. Swed kuffa = thrust,
push

asmall, apiaceous plant,
bearing aromatic seed-like
fruit

aheap, pile. A cloud
with domelike summit
made up of rounded

heaps

asmall, open container
to drink from

OE cuppe

LL cuppa

L cupa = tub, cask

achain or strap
attached to the upper
branches of a bit.

F. curbe = curved

L curvus = bent

to forminto ringlets
ME crolled, crulled

a bending line without
corners

a soft bag of cloth,
leather filled with feather,
air, etc.

ME cushin

OF cussin

to penetrate with sharp
instrument
ME cutten, kytten

komeny
kemény

gomolyag
gémb

gombolyag
kobak

kupa
kobal

to strike

cumin
hard

cumulus, related to
sphere
aball of yarn, etc.

arounded vessd from
nature, like agourd ped
cup

large, wooden vessel
for holding liquids

Recipr. M — M **

pohar cup

gorbe bent. (Has alarge family
of associated words.)

karika ring

kor circle

hajlik to bend

hajlott curved

Recipr. M — E*

zsak sack, bag

kés knife

késel to cut with knife



Cute

Dab

Dad

Daemon

Dairy

Danaus

Dance

Deed

Swed. kata = cut

US colloqu. pleasingly
pretty, dainty
(aphetic var. of acute)

to strike lightly as
with the hand, pat

or tap.

ME,CF dabba = tap
with the foot

G Tappe = footpring

earlier daddy = nursery
substitute for father

Gk daimon

aplace where milk is

kept
ME deirie=femade
servant (f.dei)

OE daege = breadmaker

Ruler of Argus, etc.

to move with foot/body
rhythmically, etc.

ME daunse(n)

OF danser

Origin not known

head of faculty
ME deen

t.OF deien

L decem =ten

that which is done
ME dede

kedves

tapint
topog

toppantan
tata
dada, dado

Damion

Dana
Damu

dagaszto
Dana

Tana, Tend
tenni
tanc

tan

tanul
tanit
tanar

tett

nice, pleasing

to touch

making small steps
while standing in
one place
energetic tap with
the foot

variants of atya, father

One of the ancient
Magyar names of God
as above

as above

one who kneads bread
see/daemon

name of the Creator
to do, to create
originaly part of
religious experience

material to learn
tolearn
to teach
teacher

deed



Devil

Do

Doe

Dog

Door

Dough

OE ded, var. daed
GTat

spirit of evil. Satan
ME devel

OE deofol

L diabolus

Gk diabolos,

orig. slanderer

to perform, etc.
ME, OE don

D doen

G tun

L dere

Gk tithénai

female of the deer,
rabbit, goat, etc.
OE da, cf. L dama,
damma

adomesticated carniv.

ME dogge
OE dogca
Origin not known

amovable barrier,
commonly turning
on hinges

ME dore

OE duru

cf. G Tar

Icel. dyrr

L foris

Gk thyra

flower combined with

water
ME dogh

gyul to burn, to flame
(also compare: Deusin L. and
devi in Hindi)

tenni todo

Recipr. M — E*

6z doe

dog arch. form of , animal”,
still used sometimes for
dog.

-ca, -kadimin.suffix

Recipr. M — E*

kutya dog

Recipr. E— E***

God the Creator

dog the created; creature

tar to open something that

involves circular motion
usually on ahinge

tér as above, acircular
motion, areturn to
origina state

dagaszt to knead dough



Dove

Dozen

Dure 2

Ear 1

Ear 2

Earl

OE dah

c.D deeg
G.Teg

any bird of the
pigeon family
ME, OE dufe
cD duif

G taube

agroup of 12 units
ME dozein

OFM dozeine

L duodecim

arch. endure
ME dure(n)
t.FM durer
L durare

organ of hearing
ME ere

OE eare

c.G Ohr

L auris

Gk ous

part of a cereal-plant
cont.its flower and seed
ME ere

OE ear

c.G Ahre

British nobleman of
rank. Before the Norman
invasion, the governor

of the great divisions of
Wessex, Mercia, etc.

ME erl

OE eorl

c.lcd.: jarl = man
warrior as original

tuba

tucat
tizen..(ketto)

tartani
tartos

er, ar
hall

er, ar
kalasz

or

adove

dozen
over ten (with two)

to hold, to last
something lasting

something protruding
to hear

as above
flower/seed of a plant

guardian



Early

Eat

Ebb

Echo

Edge

Egg

Egg2

Ego

meaning

before the appointed time
ME erli

OE earlice (f. aer = soon+
+ lice-ly)

to take into the mouth and
swallow nourishment

ME eten

OE etan

G. essen

L edere

Gk edein

the reflux, or falling tide
ME ebbe

OE ebba

c.D ebbe, eb

reflection of sound waves
L, Gk echo = sound

the border, or part
adjacent to aline of
division; abrim, or
margin

ME egge

OE ecg

c.G Ecke akinto

L acies = edge,point

Female reproductive
cell.

Scand.,cf.lcel egg
ME ey

OE aeg

L ovum,

Gk oion

toincite, or urge
t.Scand. of Icel. eggja,
der. egg = edge

L7 or salf

koran

eszik
eddegél
edény

iszik

apaly

Eg

early

to eat

to eat lowly
nourishment

vessel to hold food,
adish

to partake of liquids-
to drink.

ebb

sound

edge, point

the universe — believed
to be egg-shaped.
(al'so see menny—mony)

heaven, or God



Ember

Era

Etch

Eve

Evil

Eye

L ego

small, live coal
ME eemer, emeri
OE aemerge

c. lcel eimyrja

aperiod of time
marked by distinctive
character, etc.

LL var. of aera=

= number, or epoch

L aera= counters, pl.of
aes copper, bronze

cut, bite, corrode with
acid, etc.

t.D etsen

G atzen = feed, corrode,
akin to eat

aprefix meaning ,, good”
,well”, chiefly in words
of Greek origin

t.Gk comb.form of els,
adj.good, neut.eu

(used as adv. well)

Bible's first woman
ME, OE Efe

L Eva

Hebr. Hawwah,expl. as
»mother of living” (hay)
but meaning uncertain

Inconsistent with the
moral law

ME, OE yféel

c.G. Ubdl

organ of sight

ME,OE ege, d.var.of eage

c.G Auge

egyed
egyén

parézs

kor
or, orv

eszik

jo

ov

bal

€g, 0g

an individual (or part
of God)
an individual

ember

era
circle, formed by aband

to eat

good

ayear comefull circle
acircle, symbol of the
female principle of the
Universe.

lit.: left. Something bad,
like misfortune, etc.

sky, light



Eyre

Ewe

Fasces

Fear

Fell4

Ferment

Fetid

Fetor

Field

L oculus

journey in acircuit
ME, t.OF eire = journey

afemale sheep
ME.,OE ooi, akin
to L ovis,GK ois,
Skt. avi sheep

abundle of rods
t.L fascis = bundle

apainful feeling of
impending danger

ME fere

ME faer = sudden attack
c.OS far = ambush

G. Gefahr

the skin, hide of an animal
ME.,OE.,c.G fdl
L peleis

any of various agents
which cause ferment.
t.L fermentum =

= heaven, agitation

having an offensive
odor. Also: foetid

L fetidus, var. of
foetidus

a stench, also foetur

a piece of open ground
OE., ME., c.G. feld

jér to walk.

juh sheep

jo good (affirmative)

jO, jav agood, apossession

Recipr. M — E*

suba arch.something
consisting of straw

Zsupp bundles of twigs

fé to be afraid

féelem fear

bor skin (of anything)

forr to boil (by heat, or
fermentation.)

blidos fetid

biiz stench

fold the Earth; the soil

Recipr. M — E*

lap, lapaly

aflat piece of land



File

Fire

Flake

Flask

Food

Fool 1

Freya

Furrow

any device, as a cabinet
in which papers are
arranged.

F. fil =thread, strip

L filum = thread

F. file=file, row

the active principle of
burning

ME., OE fyr

c.D vuur

G. Feuer

Gk. pyr

ME.,OE flac, which
occursin flying.
cf.lcd. flaka: to be
loose

a bottle shaped container
OE flasce
cf. Flagon

something that is eaten
ME fode
OE foda
cf. feed, fodder = foster

one who lacks sense
ME fol
OF ? g.l. follis = bellows

Scand.myth.goddes of
fruitfulness, daughter of
Njord and sister of Frey

anarrow trench made
in the ground, esp. with

vélaszt to separate.
May consider:

Recipr. M — E*

lap a sheet of paper

lapos aflat surface

parézs live cod

porzsol to scorch

villdm lightning, asrelated to
vuur

pir red. The color of fire

pille Something that flutters
like a butterfly, eye-
lashes, etc.

Recipr. M — E*

lap something flat

libeg flutters

repul tofly

pal ack flask

étel (+f) food

étek

Recipr. M — M **

étel — det  sustenance — life

bolond fool

Avar name for
representing mother

Earth’ s spring aspect
(Virona, Firuna= mother
of flowers. See: Ipolyi and

Magyar)

Firuna

barazda furrow
Recipr. M—M ** and M—E*



Gap

Garden

Garland

Garment

Garter

Gas

plow

ME forwe, furgh(e)
OE furch

L porca: ridge between
furrows

1. a break/opening

2. vacant space/interval
3. wide divergence
ME t. Scand,.,cf. Sw.
gap = opening, chasm

aplot of ground devoted
to the cultiv. of plants
ME gardin

t.ONF of Gmc. orig.

cf. G garten

awreath, or string of
flowers, etc.
ME garlande, t. OF

an article of clothing,
outer covering

ME., t.OF garment,
deriv.garnir, garnish

afastening, oftenin a
form of aband

ME, t. ONF gartier, der.
garet, the bend of the
knee, der. Cdltic

garra=leg

a substance possessing
perfect molecular
mobility

Gk chads

rovas to carve into something
hard

part ridge, shore

Recipr. M — E*

vagas agape, opening

vay to make an opening

valyu a carved, wooden vessel

kobol water container

obal bay. (the two latter are
female principles as
opposed to the b-k
word group.)

kor circle

keret frame

kerit, kerités  to enclose, fence

kert garden

kor circle

korona crown (fem.principle)

korit to encircle

korités garnish

kor, karika  circle, hoop

kalécs a soft, rounded part of
of the knee. (Lit. a
round, soft bread)

kusza adisorganized state
of matter

g6z Steam



Gate

Gather

Gauze

Gazelle

Gehenna

amovable barrier

1. aswinging frame
2. an opening/passage
ME gat, gate

OE gatu, gates, pl. a
gate opening in awall

to bring something into
one company/aggregate
ME gader(en)

OE gaderian, der. geador
= together, akinto gaed =
= fellowship, cf. together,

good

any thin, transparent
1. fabric (after the city
Gaza)

2. athin haze

amechanism for trans-
mitting or changing
motion on wheels

ME gere

t.Scand., cf. Icel gervi
garvi = gear, apparel,
akin to OE garwe, pl.
equipment, ready

any of various small
antel opes
t.F.t. Ar.m ghaza

OT valley of Hinnom,
near Jerusalem, a place
for burning refuse
t.LL., t.Gk Géenna
t.Heb. gé-Hinnébm=hell,

short for gé-ben-Hinnom,
lit.valley of son of Hinnom

(Jer.19)

aword element meaning
»the Earth”

gat

kdz

koz
kozosseg

Géza
g6z, kod

kerék

guzs

gyul
hon

abarrier

an opening

common
community,

aMagyar name.
steam, fog

whesl

twist, as the horns of
the antelope

to burn
home (hun wordgroup)

stone, rock



Germ

German

Gird

Girdle

Girl

Girth

t.Gk comb.form gé

1. microbe

2. rudiment of aliving
thing, an embryo inits
early stages

t.F germe

g.L germen = sprout

of or pertaining to
Germany

t.L. Germanus
Origin not known

to encircle with abdlt

abelt, cord, etc.

worn around the waist
ME., OE gyrdel, der.
girdan

a female child or young
person

ME gurle

OE gyrl in gyrden =

= virgin, goddess

CF., LG gor(e) = ayoung
person

circumference

ME girth, gerth

t. Scand. cf. Icel
gj6rdh = girdle, hoop

csira sprout

ger Koéros vocabulary’ s
circle

mano man.

lit. ,,the circle of man (of people)”
itisavery ancient, pre-nation
description of apeople, in which the

K 6ros group dominated, quite possibly
its matriarchal component.

Mén name of God of the
Hun group

Recipr. M — M **

német German. Orig. related to:

nemez to beget

nemzo progenitor

gytra ring

kor circle

korit to encircle

karika hoop

gyur to crumple a materia

gytra ring

gyermek achild

kor circle (symbol of
female principle)

kor circle

kerék wheel

karika hoop



Gist

Goat

Gob

God

Gore3

Gorge

Gout

Gypl

Gun

the substance or pith

of amatter, essentia part
OF 3rd pers.sing.pres. of
gesirlie = rest

g.L. iacere = to throw

any animal of the gen.
capra

ME goe, goot

OE gat

G. Geiss, &kinto

L haedus = kid

amass, or lump

ME gobbe = lump, mass
appar. OF go(u)be, ult. of
Gallic origin

the one Supreme being
ME.,OE., c.D god

G Gott

Icel. goth

Goth. guth

atriangular piece of
cloth

ME, OR gara = corner
G gehre = gusset, der.
gar = spear

anarrow cleft
ME, OE throat

LL gurga

L gurges = stream
gula = throat

aconstitutional disease
ME goute

OF L gutta=adrop
ML gout

USdlang to swindle
Origin not known

ametallic tube, etc.

geszt

gesztenye

gida

gob

Kadisa

K eddasszony

gerely

garat
guga, gége

koszvény

csap, becsap

kan

a hard, round substance,
akernd
a chestnut

ayoung goat or deer

aknot

God, the creative
principle
the female principle

spear

gullet
throat

gout

to swindle

aprojecting part,



Hao

Harp

Hay 1

Hay 2

Haze 1

Heart

He

aprojectile

ME gunne, gonne, appar.
short for Gunilda

Origin not known

aradiance surrounding
the head

t.L halos

t.Gk disk, acircular
path the oxen trod out

amusical instrument,
consisting of a soundbox,
apillar and strings

OE harpe

ME harp(e)

G Harfe

Icel. harpa

grass cut and dried
for use of fodder
OE., ME. heg, hieg
c. GHeu

akind of old country
dance with winding
movements. 15.cC.

an aggregation of min.
suspended particles of
vapor, dust, etc.
Origin not known

a hollow, muscular organ
OE hearte

ME herte

G Herz

Fr. coeur

amale being
OE, ME he

kor
korit

harfa
har+fa

hajlik
hajlékony

hajlik
hajlong

goz
kod

kor
keringés

him

lit. amale

circle
surrounds

harp, originally

string (gut)+tree = atree
with strings, which are
made of gut.

hair
something that bends
flexible

to bend

to bend repeatedly,
asin thewind, during
dance, as greeting, etc.

vapor
fog

circle.
circulation

amale being



Hemp

Hen

Hint

Hit |

Hole

Hollow

Home

Homo

Horn

Ofris he,
cf. she, her, it, hence
here, hither

atall, annual moraceous
herb

OE, ME henep, haenep
c.G Henf

Gk canabis

the female of domestic
fowl

OE hana = cock

G Henne

an indirect, or covert
suggestion, var. of
hent, der.hent v. seize

to deal ablow/stroke
ME hitte, hutte, hete
Origin not known

an opening through
anything

OE.,ME hol = hole
¢.G Hohl = hollow

1. having a hole/cavity

3. sunken

4., of sound: not resonant,
muffled, deep

OE hohl = hollow

ME halou, halue

a house, apartment, fixed
residence

OE, ME ham = home

G Heim = home

primate genus, which
includes man
L homo

ahard, projected, often

kender hemp

kan amae

hint to disseminate, strew

Ut (h)it

Recipr. M — E*

luk, lik, 1€k  hole

hal to sink

halk quiet

hall to hear

hon home, both country
and residence

him male

hun, kun man

korom nail



Hussar

Hour

House

Human

Igloo

Ignite

Ik

curved and pointed,
hollow, perm.growth.
A wind instrument
OE horn

ME horn(e)

G Horn, akin to

L cornu

thisword is originated
incorrectly
from the Serbian

a space of time equal
to 1/24th of asolar day
ME ure, ore, hore

g.L hora=time

t.Gk akin to year

abuilding for human
habitation

OE hus

ME hous

c.D huis

G Haus

pertaining to, or
characteristic of man
t.L humanus

an Eskimo hut
Eskimo: house

kindle
L ignis=fire

Scot/N.Engl. each,
family, class, kind

kor,
goérbe
kart

huszér

kor
koroz, kerUl
Orv, Ora

kas
kas

haz
kastyu
hézag
hun, kan
mano

manyé
menyecske

Iglé

égni

circle,
bent
horn

aspecia Magyar
military group

circle
circular motions
acircular something

hive

awoven, basketlike
structure to keep small
fowl safe

house

early castles, made of
wood

something that is
hollow on the inside

amae, aman
man

woman

ayoung woman

sky, also the vault
of the sky
atown in Hungary

to burn



llka

lona

Iron

Island

Ithunn

Jar3

Scot.: llk+a, the ,a’
an indef. art.

asmall island in the
Hebrides, off W.Scotl.
Center of early Celtic
Christianity

aductile, malleable

silver-white metallic
element

ME iren, ysen

OE iren, isen, isern

Geisen

atract of land, surrounded

by water

OEiland, igland, f.ig, ieg =

=idand
ME iland, yland

Scand.mythol. Goddess

wife of Bragi, who guarded

in Ashgard the apples
of the Gods

aturn, or turning.
Var.of char3, chare,
cf. aar

Ilka

lon

iré
érc
analog:
viz—vas

iza, isa

hun
Bar-ata

0s
kert

jar
kor

frequent Magyar
family name. Please
note the indef.art.,,a’
which isthe same as
in Magyar

name of the seafaring
j&sz. In view of the
above, this may well be
lont+a, & asindef.art.
(seefor history in
Magyar Adorjan’s
Osmiiveltség, or
Tomory’s Kezdeteink.)

something fluid
ore

isern-water—viz

water

A lot of linguistic and
religious

connotations

human in the hun word
group

Creator in the avar
tradition, etc.

ancient

garden

to wak
circle



Jay

Jewel

Jingle

Jo, pl. joes

Journey

Jupiter

Jute

acity in Rumania

amember of an
important Indo-Aryan
people, living mostly
in NW India

any of severa crested and
uncrested birds of the
corvine family.
ME.,OF.,CF.,ML gaius?
Origin not known

acut or polished stone
ME iuel

T.AF ult.der.

L iocus = jest, sport

to make clinking or
tinkling sounds

ME gynglen, appar.imit.
cf. Gjengelen

Scot. sweetheart. Also:
joe, var. of joy

acourse of travel from
one place to another

ME jorney

OF jorneé—aday’stime
L diurnur of the day.
Daily.

ancient deity of the
Romans

a Germanic tribe which
invaded Britain from the
continent and settled there
in the 5th century.

% sz

z6jk6
szg

jo, jav

cseng

jo

jér

Y, jasz

ancient city, originated
by the Jasz

one of the names of
the ancient Jasz.

abird imit. speech
human mouth
Thejay

agood, a belonging.
something precious

jingle

good

to wak

Supreme being of the
Jasz

agroup of the ancient
Magyar



Kid

Kidney

Kin

King

An Eskimo hunting
craft. Also kaiak

an instrument for

fastening or opening alock

OE key(e), kay(e)

OE caeg
Ofris ke, kai

young goat

ME appar.t.Scand.
cf. Icel kidh

Sw and Dan kid

bean shaped, glandular
organ

ME kidney, f.kiden
Origin not known

one'srelatives
collectively

OE.,ME cynn

OHG chunni

Goth kuni

Gmc root = to L-gen.
Skt jan = beget

male sovereign
OE.,ME cynig, cyning
D konig

G Konig

Icel. konungr

Sw konung

Dan. Konge

King post = vertical
post

haj
hajlik

boat, ship
something that bends

kulcs, kulycs key

gida

kad
készu

kan
rokon

avessal cont.water
as above

male
kin

(see words expressing males of a
species within the k—n group:

kandur
gunar

kan

tomcat
gander

male principle, aman

symbol of the male
principle: an erect post
Words belonging within
the same group
aphabetically and
philosophically:

Cane



Kiss

Kit 1

Kit 2

Kitchen

Knight

Knock

to touch/press
with the lips
OE cyssan
c.G. kissen
C.G. Kuss

1. aset of tools, etc.

2. The case containing them

ME kyt, kitt appar.
t.MD Kkitte, kind of atub
cf. Norv. kitte=hin

A kind of small violin
used by dancing masters
from 16-18th century
Origin not known

aroom/place for cooking

ME kitchene
OE cycene
L coquina

OE cniht = boy
c.D., GKnecht = mae
servant

to strike a sounding
blow

ME knokke, unexplained

var. of knoke
OE cnocian

Cone

cameo (orig.n.k.)
candle (Lat)

cannon (Gk)

gun (Scand.)

kindle (Scand.)
knock

Also: see under , kin”

Recipr. M — E*

csok

kiss

kas atype of container

készu acontainer for holding
liquids. A tub.

Recipr. M —E *

tok gourd, used asthe
sound chambers of
ancient violin/guitar
type of instruments

citera?

koveszt to cook with heated
stones.

konyha kitchen

kdn, kan amale

ko stone

kemény hard

koppan knock



Labarum

Label

Lake

Language

Lap

c. lcel knoka ?
? imit. origin. ?

an ecclesiastical banner
t.L corresp. to

Gk labaron

Origin not known

adlip of paper or other
material

ME. t.OF, ult.der.

L lamb = lick

awoman of good soc.
standing
ME lavedy, levedi

OE hlaeftige? Orig.meaning

| oaf—kneeder

a body of fresh water
ME lacu = stream, pond,
pool

OE as above

OF. t.L lacus = lake, tank

communication by voice

ME., t.OF langage,
longue = tongue
g.L lingua

the part of clothing
that lies on the front
part of the garment

ME lappe = unexplained

var. of lape

OE lapian

C.MLG lapen, akin to
L lambere

Gk léptein =lick, lap

Recipr. M — Gk *****
bal, balita apole. (maesymb.)

lobogo aflag, orig. from

lap aflat surface

lobog to flutter in the wind.
lap aflat surface, a page of

abook, adlip of paper

Lavona mother Earth of the
Pal6c group

Vilona as above

lé liquid

lék ahole cut into afrozen
body of water, or a
melon

nyelv tongue, as language

nyelv tongue as body-part

lap aflat surface of
something



Lazy

Leaf

Leap

Left

Lens

Level

Levin

Life

idle.
Origin not known

one of the expanded,
usually green organs,
born by astem

ME leef

OE leef

G laub

to spring through
the air

ME lepe

OE hlepan

G laufen

belonging to the side
turned W. when facing N.
OE l€ft, lyft = weak
cf.MD.,MLG lucht

a piece of transparent
glass with two opposite
surfaces.

L lentil

having an even surface
ME livel

OF ult. L libdlla, dim. of
libra= balance, level

arch. lightning

ME leven(e)
OE+leamne or the like
c.Goth lauchmuni =
lightning

1. the condition which
disting. animals and
plants from inorg. objects
10. vivacity, sprightliness,

lusta lazy
lap aflat surface
levé | eaf
libben to spring lightly
Recipr. M — E*
bal left
lencse lentil

alsolens
lap flat surface
libeg it sways
Recipr. M —E* and M — M **
billeg tilts, like the moving

part of the scale.
Recipr. M — E*
arch. villé flash of light
villam lightning
mennyké lightning, aso meteor
levegd ar
Recipr. M — E*
é alive
eleven sprightly



Linen

Lip

Lisp

Lobe

Lock

Low

Loose

spirit

ME., OE lif
c.D liff = body
G Leib = body
Icel. lif = body

fabric woven of flax—yarn
thread made of flax yarn
ME lin(n)en n.adj.

l[in— linen + —en

either of the two fleshy
parts of the mouth

OE lippa

Dlip

G Lippe

L labium

a speech defect
OE wlispian
cf. D lispen

G lispeln

aroundish projection
of division, as of an
organ, aleaf

a device securing a door,
etc.

ME, OE loc = fastening
OE lucan

D Iviken

Icel. luka

Goth galukan = shut, close

Situated not far from the
ground

ME lowe, lohe, earlier lah
cf.lcel lagr, akinto lie

free from bonds
ME los, loos
Scand., cf.lcel lauss
D., Gloose = free

lélek spirit

len flax
len—vaszon linen

lap flat surface
libben to flutter
|ebeny lobe
Recipr. M — E*

selypit lisp

lebeny lobe

(related words: lap, libben, etc.)

Recipr.E — E**
lock — close

| akat lock
Recipr. M — M **
lakat — kulcsol
Recipr. M — E*
kaloda stocks
Recipr. M — E*

a the bottom part
alacsony low
laza loose



Lope

Lux

Mac

Macaroni

Mahabharata

Maiden

Main

to move or run with a
bounding step

Late ME var. obs.
loup = leap

Scand., Icel hlaupa

L. light

Mc, M’ Irish/Gallic
on

akind of pasta of
Italian origin

Lgk makariafood of
broth and pear| barley
orig.: happiness

one of the two chief
epicsof India

Skt. maha = great +
bharata = descendant

of aking or atribe named
bharata

girl, young, unmarried
woman, vernerian var.
of maeght

¢.G Magd = maid

chief, principal, leading
ME maegen = strength

ME meyn

C. lcel megin = strength

libben move with alight step

lép to step

luk ahole (through which
light may come)

Recipr. M — L ****

csillag star

csillog twinkles

mag kernel

mag son

mag seed of a plant

Magor, Makar the ,Happy God”
of the Magyars

magas high

Bar the Creator’s name
in Avar

barat friend, friar

megye earth

Magda personification of
mother Earth in Magyar

meéz honey

Recipr. M — E*

szem seed of the wheat, fem.
symbol of the Szemere
group

Mén name of God of the Huns
also the name of man

Magor name of Sun personified,

symbol of strength



Maize

Man

Mane

Mantle

Mar

Mead 1

Mead 2

Mellow

awidely cultivated
cereal plant

Sp. maiz

t. Antillean mays,
mahiz

t. Arowak marise

an individual at the
highest development of
the animal species

ME mann(e)

OE mannian

along hair growing on
the back of the neck, esp.
that of horses

OE, ME manu

G Mahne

aloose, deeveless

cloak

OE maentel

L mantellum, mantelem =
= cloak

to damage, impair, ruin
ME marre

OE merran = hinder
OH G merrien = hinder

Poetic: meadow
ME mede
OE maed

1. an acoholic liquor
made by fermenting
honey and water

2. any of various non-
alcoholic beverages

1. soft and full flavored
from ripeness
2. softened, toned down

Recipr. M — E*

szem seed

mag seed

mano man

manyo woman

mén stallion. Personification

mén

mente

mar

mezo
megye

méz

nedii

mellé

of the Moon. Name of
God as perceived in
change

stallion

cloak

to ruin, mostly by
acorrosive

mead
land

honey

liquid

soft



Mill

Monad

Money

Mono

Month

Moon

ME mellowe
OE meru = tender, soft

dirty/untidy condition
ME mess

t.OF put (on the table)
L missum = sent, put

abuilding in which
manufactureis carried
out.

ME mylle, myln

OE mylen

L mola= mill

any simple, single celled
organism

LL monas

Gk. Unit

amedium of exchange
any measure of value
ME moneye

OF moneia

L moneta

word element denoting
Laone’

Gk comb. form of monos =

= aone

approx. 1/12th of the solar
year

OE moneth

OE monath

G Mond = moon

a body which revolves
around the Earth

ME mone

OE mona

OHG mano, akin to
Gk mene = moon

mén = month

Recipr. M — E*

szemét rubbish, dirt

malom mill

monno archaic one

monno one. A unit.

mony egg. Served as a
unit of weight up to
the early 1900’s.

monno one

Mén personification of

menni

mén

the moon, signifying
its constant coming
and going with a
white stallion.

to wander

see above



Morsel

Moss

Mote 1

Mother

Motion

Mow?2

Muck

Myth

L mensis= month

abite, amouthful, a
small portion
ME, OF mors = hite

any of the criptogamic
plants

OE mos = bog

ME = mos(se)

D mos = moss

G moos = bog, moss

a particle or speck,
esp. of dust

ME., OE mot = speck
D mot = grit, sawdust

afemale parent
ME moder

OE moder

D moeder

G Muitter

Icel. modhir

L mater

Gk meter

Skt. mator

the process of moving
ME, L motio

1. aplacein the barn,
where hay, or sheaves of
grain, etc. are stored

2. aheap/pile of hay

OE move

OE muga, muha

Icel mugi

farmyard dung, etc.
ME muk

t. Skand.,cf.myki =
= cowdung

atraditional or legendary

morzsa morsel

morzsol to crumble

moha MOss

Recipr. M — E*

szem speck

tér, tar female aspect of creation

nedii moisture, as primordia
matter. Egypt: Neith

Recipr. M — E*

szem eye; a seed of this shape
fem. symbol of matter
of the Szemere group.
Also see Semele

mozog moves

muhar grass (genus Panicum)

Muhi aname of apuszta

mag Seed

maszat muck

(maki human excrement;
slang)

mese afictiona story



Morose

Nag 1

Neck

Nog 2

Noise

Nomad

No

Non

story

NL mythus

LL mythos, GKk. word,
speech, tale, legend, myth

gloomily, or sullenly
I11-humored, as a person,
mood

L morosus

to torment by persist.
faultfinding

cf. MLG naggen = irritate
Icel. nagga = grumble,
nagg = grambling

1. the part that connects
the head to the trunk

5. any narrow, connecting
or projecting part

1. abrick-shaped piece

of wood built into awall

2. any wooden peg, pin or
block.

Origin ? (var. of obs. knag,

ME knagge = speer, peg)

loud, harsh sound
ME, OF,L nausea

one of therace or tribe
without fixed abode
L nomas, t.Gk. roaming

aword of dissent, denial
ME, OE na
Icdl. nel, cf. ne = not

prefix, meaning not
L non = not

marcona MOrose
nyaggat nag

nyig nuisance

nyak neck

ek wedge

Recipr. M — E*

kan male and its symbol
ek wedge

Recipr. M- E *

kun, kan male symbol
Recipr. M — E*

za

Recipr. M — E*

menni to walk

nem no

ne not

ne not



Nook

Note

Nugget

Ocean

Od

Ode

Of

Old

acorner in aroom
ME noke
cf.d.Norv. nok = hook

in music; amusical
mark
ME, L nota= mark

alump of something;
alump of native gold.
Appar. der. of D. nug =
= lump, block

aprefix meaning
»descendant” in Irish
names, like O’'Brian, etc.

avast body of water

t. L oceanus

t. Gk okeanos, orig. the
great stream supposed to
encompass the Earth

archaic, or dia. reduced
form of God

apoem intended to be
sung

LL oda

Gk oidé, contr. of aoidé

aparticleindicating
distance, separation
ME, OE, c.G, L ab

CK apo

far advanced in years
or life

ME, OE ad, ead

D ond

orig.p.p. and akin to
Icel. ala= nourish

ek awedge, a corner

Recipr. M — E*

kampd hook

nota asong

Recipr. M —E* and M — M **

dana asong

mag around kernel

o old, ancient,
ancestral

O-kij6 ,the ancient snake”

hajl6 something that bends

(that certain ,, great stream” was once
symbolized by a snake biting into its
own tale))

ad to give

ado one who gives
o-da old song
Recipr. M — E*

bo(1) of, from

o old



On

Orchard

Ore

Orphana

Ox

Pail

prep., aparticle ex- -on
pressing a position above
ME.,OE on, an

D aan

Gan

Icel a

Goth ana, akinto

Gk ana = up, upon

an enclosed piece of

ground devoted to the

cultivation of fruit trees

OE orceard, ortyard,

ortegard

L hortus kert

ametal bearing érc
mineral

suffix meaning on

garden

ore

ME (o)or = metal Recipr. M — E*

OE ar = brass réz

child bereaved by arva
death of both parents

ME t.LL orphanus

t.Gk orphanos = without

parents, bereaved

adult, castrated mae of okor
the genus bos

ME oxe

OE oax

a container of wood
metal, etc.

ME peyle

OE paegel = wine vessel

brass

orphan

(0),

akinto Recipr. M — E*

G Pegel = water gauge kobol

acomrade. A chum. Pal
t. gypsy, dissimilated var. B

water container

man in Paléc dial.

name of God in Pal6c



Palace

Pael

Pae?2

Palette

Pallet 1

Pallet 2

Pam 2

Paradise

of plae, pral = brother

orig. the Palatine Hills
in Rome
ME palaic

awhitish appearance
ME, t.OF., g.L pallidus

astake or picket, as of
afence. Limits/bounds
F pal

L palus = stake

t.f. aflat bladed
implement
L pala= spade, shovel

1. abed or mattress
2. asmall or poor bed
ME pailet,

OF dim. of paille

L palea= chaff

aflat blade

inner surface of a hand
Palmacae family
L palma= pam, hand,
blade or
oar
ME paume

any plant of the

pa macae family
ME.,OE.,L pdma=
= pamtree, identical
with palm

2. an intermediate place
for souls

3. Garden of Eden

ME paradis

LL paradisus

Béla

personification of the Sun

palota palace. Also consider the
above. A place of splendor,
of light. House of the Sun.

béla white shine

palca symbol of Bal

balvany astake. Also as above

balita astake. Also as above

Recipr. M — E*

lap aflat surface

Recipr. M — E*

lap aflat surface

lapos flat

Recipr. M — E

lap aflat surface

Recipr. M — E*

lap aflat surface

lapét ashovd

paca arod or cane

pama orig. the tree of Pa or B4,

the poplar tree
see the above P-|
word group.

(The P-r root of the Avars denotes a
transitory state of some kind, like
pir = blush, pdra= mist, parazs = ember,

etc.)



Parcel

Path

Peel 2

Pellet

Pelt 2

Gk paradeisos
OPers.Paridaeza=
= enclosure

apackage, or bundle
ME.,OF.,ML particella
L particula= particle

aportion, division of
awhole

ME parte(n)

F partir

L partire, pars

away beaten or trodden
by the feet of men or
beasts

ME, OE paeth

G Pfad

a shovel-like implement
for putting bread into
the oven

ME pele = shovel

g.L pala= spade

apin of wood or other
material, driven into
something

ME pegge
D peg
LG pigge

around, spheroid body
of small size
ME pel et

OF pelote, der. Recipr.

L pila= ball

skin of abeast, with
or without the hair
Origin not known

of or pertaining to

var acastle, enclosed by walls

perc particle

vélaszt to part, to divide

part the bank of ariver

perem border, brim

Recipr. M — E*

Csapés path

Recipr. M — E*

lap aflat surface

lapos flat

lapét ashovd

bak male principle symbolized
by arod, peg, etc.

bok poke

M — E*

labda ball

|abdacsa small spheroid body

bor skin, pelt

btin sin



Pence

Petit

Phaeton

Phallus

Picket

Piece

puni shment

ME., L poenalis=

= pertaining to
punishment, penalty,
penance

plura of penny,
when valueis
indicated

one of the twelve apostles

ME., L petrus = stone
Syriac Kéfa = stone

small, etc.

ME der. of Roman stem

pit = small

of small importance
ME pety
OF petit

alight, fourwheel ed
carriage

F.m. phaéton

L phaethon

amalereprod. organ
L.,Gk phallos

apointed post, stake
F. picket, dim. of pick

alimited quantity of
something

ME pece

OF g.Rom pettis=

= broken piece
Celtic orig. (piece of

biintetépenal

blntetés puni shment

pénz orig. around, thin object
asthe scales of afish, later
the coin of any monetary
system.

PetuUr, Bisir  Beseny6 name of the Creator,
symbol a pond with arock

ko stone

pici small. Part of an extended
word-group nonexistent
in Gk, L., E.,F or other
related languages

pici as above

futé phaeton. Basic word

fut to run

bavany an erect pole, as symbol of
the mal e reproductive organ

Bal, P4 God of creation. Symbol a
pole.

bak anything pointed. Symbol
of the male principle

bok to poke

pici small

Recipr. M — E*

Csipet asmall piece of something,

apinch



Pike

Pike-man

Pile1

Fill 1

Pillar

Place

Plane 1a

Pod

land)

1. asharp point

2. the pointed end of
anything

ME pik

OE pik

asoldier, armed with
apike

an assembl. of things
laid one upon another
ME.,OF..L pila=pillar,
pier, mote

asmall globular or
rounded mass of med.
subst.

ME.,MD or MLG pille
L pilula, dim. of pila=
= ball

an upright shaft or
structure

ME pylere

L pila=pillar

aparticular portion of
Space

ME.,OE plaetse, plaece
L platea = street

Gk plateia = broad-way,
prop.fem. of platys =

= broad

flat, or level surf.

L planum = level ground

1. asmall herd or school
esp. of seals/whales

2. Small flock of birds
Origin not known

ek asharp point of anything

bok poke

bak male principle

baka afoot-soldier. Orig. aman
in the Kabar dial.

bal,-vany pillar

Recipr. M — E*
labda ball
labdacs asmall spherical body

Ba the sundisk.

bavany an upright pole

Recipr. M — E*

lap ausually broad, flat surface.
Fem. symbol in the Pal6c
culture.

Recipr. M — E*

lapos flat

Recipr. M — E*

csapat flock, pod



Poke

Pole 1

Polish

Poor

Port

Priest

Pretzel

Prowl

to thrust against or
into something
ME poken

CF poach

along, slender piece
of wood or other
material

ME.,OE pdl

L palus = stake

cf. pale

to make smooth, glossy
ME polishe(n)
L polire

having little or
nothing in the way
of wealth

ME povere

OF povre

L pauper

CF pauper

1. atown or place where
ships load

2. aplace aong the coast
where ships may take refuge
ME.,OE.,L portus

one whose officeisto
perform relig. rites
ME preest,

OE preost

L presbiter

acrisp, dry biscuit
usualy in the form of
aknot

G var. Bretzel

cf. ML bracellus =
=bracelet

to row or go about
stealthily

bok

bal ,balvany

balita

béla

por

part

arch.peres,
perest oldo

perec

barangol

poke

apole
as above

white light, shine

amember of the lowest

class of society

shore, port

an ancient class of Magyar
priesthood. (See Ipolyi)

orig. aring, aring/bracel et,
apretzel.

to roam



Prune

Punish

Pupa

Pupil2

Puppet

Puppy

Pot 1

Pyramid

ME prollen
Origin not known

adried plum

ME., OE pruna

L prunum = plum
prunus = plum tree

to subject to penalty
ME punish(e)
L punire

an insect in transform.
stage

NL., L girl, doll

cf. pupil, puppet

an opening in theiris
of the eye
L pupilla

an artificial figure,
earlier poppet

ME popet, appar.der.of
MLG poppe = doll of
Roman origin. LL pupa

ayoung dog
LL pupa=doll

1. acat

2. Brit. ahare

3. agirl/woman

D. poes

LG puus—katte = cat
Sw. katte—pus = cat

an earthen, metalic or
other container
ME.,OE pott

MLG pot

cf. Fpot (? G)

amassive structure, €etc.

L piramis

barack

blintet

bab

bab

baba, buba
babos

bab

baba

baba

suba

fazék

perem
peremes

peach. Orig. only a
»round fruit”

to punish

something round and small
bean, pea

a baby, adoll

smthing with dots

see above

doll. See above

doll

originaly something
stringy or hairy

pot

border, tier
something tiered



Rake 1

Rake 4

Rank

Ravine

Raze

Reel 1

Rib

Gk pyramis of Egyptian
origin

3. used to mean ,, of
relating to, or concerned
with fire.”

t.Gk comb.form pyr = fire

an implement with
teeth
ME.,OE raca

to go or proceed, esp.
with speed.

OE racian = go, hasten
Sw raka = run, rush

anumber of persons
forming a separate
class

F (obs) ranc

OF renc, reng

Gmc orig

cf. OE hring = ring

along, deep, narrow
valley
F torrent of water

to tear down, demolish
ME raser
L rasus = scraped

acylinder, aframe or
other device

ME rele

OE hreol

one of a series of
long, slender, curved
bones

pir blush

piros red, the color of fire
forr to boil

parézs ember

Recipr. M - E*

gereblye rake

rohan rake

rang rank, status

kor circle

ré to carve, to etch
rovas afurrow

Recipr. M — M** and M — E *
barézda aplowed furrow
Recipr. M — E*

surol scrub, scour
kor/kertl circle/fencircle
Recipr.M — E*

borda rib



Ribad

Rich

Ring

River

Rob

Robe

Rod

Rot

Rotary

ME,OE.,c.G Rippe

offensive, scurrilein
speech, etc.

ME ribaut

OF riber = dissipate
MHG riben = in heat
MD ribe = whore

having wesalth

ME, OE rice

G reich of Cdltic orig.
L rex

circular band
ME.,OE hring
G.GRing
Icel. hringr
cf. rank

aconsiderable natural
stream
L ripa= bank

to deprive something
by unlawful force
MR robbe(n)

OF robber

OHG roubon = rave

along, loose, flowing
gow

ME.,OE orig.: spoil,
booty, see rob

a stick, wand, staff
ME.,OE rod, appar. akin
to Icel. rudda = kind of
club

to undergo decomposition
ME, cf.lcel =rot
OE rotian = to rot

aturning around on an axis

ribanc

Recipr.

kirdy

Recipr
kor

karika
kereng

Recipr.

part

rabol

|ebegd
Recipr
pal ast

rad

rothad

Recipr

whore

M _ L * k%%
king
.M—E*
circle
ring
circular motion

M — | ***%
bank

torob

flowing
.M—E*
an ornate robe

rod

torot

.M—-E*



Rotten

Rotund

Rouge 2

Round

Rove

Ruby

Ruin

Rust

Saber

L rotarius
L rota= whed

in a state of decomp.
ME roten
Skand.,cf.lcd rotinn

rounded out, plump
L rotundus

areddish powder
L rubeus = red

circular asadisk
ME.,OF rond

L rotundus = whed
shaped

to wander about without
a definite destination
ME., Scand., cf.lcel rafa

ared variety of corundum
ME,m OF rubi(s)
L rubus = red

the remains of afalen
building

ME ruine

OF, L ruina = overthrow,
ruin

the red or orange coating
on iron, when exposed to
02

ME., OE rost

a heavy edged sword
F sabre, sablée
t.G sabel

tér, tar, tir ~ words for turning, returning
(fem.principlevs. r-t, r—d
likerud = pole)

rothadt rotten

Recipr. M — E*

terebélyes rotund

Recipr. M — L****

pir blush

piros red

Recipr. M — E*

tér, tar, tir  t—r group meaning circularity

in object and motion.

Recipr. M — E*
barangol rove

Recipr. M — E* and M — L ****

piros red
rom ruin
rozsda rust
szab to cut
szablya saber



? oriental origin

Sac1 abaglike structure zsak sack
in an animal or plant
containing fluid
L saccus

Sad sorrowful, mournful Recipr. M — E*
ME, OE saed gyész bereavement
G satt
G saths-full
L satis = enough
Gk haden = enough

Sail an expanse of canvas, szél wind
spread to the wind to szall tofly
make avessd go
MR.,OE seqgl
G Segel

Saint L sanctus arch.szem  saint (Ipolyi)

Salt acrystalline comp. s salt
ME.,OE sealt
G Saz
Icel., Goth salt
L sa

Sand afine debris of rocks szem atiny particle
ME.,OE., G sand szemcse as above

Saros agulf in the NE part sar the shine of gold
of the Aegean, N. of (Sér-arany the yellow shine of gold)
Gallipoli peninsula (See comments on the Aegean)

Sea the salt water that (s6?) (sat)
coversthe greater part
of the Earth
ME see
OE sae
D Zee, G See
Icel. saer
Goth saiws sg0 something that flows
Sq0 ariver in Hungary



Search

Segment

Seiche

Semen

Series

to burn or chafe the
surface

ME sere(n)

OE searian, der. sear =
=dry

to go and look through
carefully in seeking to
find something

ME search(en)

OF cerchier

L circare, der. circus =
=circle

to pass gradually as
liquid, through a
porous substance. Ooze
?var. of d. sipe,

OE sipian

MLG sipen

one of the partsinto
which anything naturally
separates

L segmentum

an occasional, rhythmical
movement from side to
side of the water of alake
with fluct. of the water |
level t.Swiss F ? agraphic
adaptation of G Seiche =
= sinking

aword occurring
frequently in psalms
Origin not known

impregnating fluid/
male org.
L semen = seed

anumber of things
t.L

szaraz

kor
keres

szivarog
sziv, szip

szak
cikk,-ely

sS40

siilyed

szél
szellem
Szél(a)

szem

sor

dry

circle
to search

to seep
to suck

segment
as above

something flowing

to sink

wind

spirit

name of God of the
Szolim group

seed



Shade the comparative darkness
caused by the interception
of rays of light. Refer to:

Shadow ME.,OE sceaduve sotét dark
D schaduw
G Schatten
Shako military cap csako military cap of Magyar orig.
Shame the painful feeling szemérem modesty, a sense of decency
arising from... (thisisavery large word
ME.,OE sce(@m group with underlying
G Scham philosophy.)
Shin the front part of the sin rail
leg from the knee to
the ankle
OE scinu
ME s(c)hine
D scheen

G Scheine = thin plate

Shine to giveforth, glow sa shine. (arch.)
with light sajgo shiny
OE.,ME scinan
G scheinen

Ship any vessel used for Recipr. E— E***
navigating ship / water
ME.,OE scip Recipr. M — E*
D ship visz to carry
G Schiff

Shiver 1 shake or tremble with Recipr. M — E*
cold,fear, etc. fézni to be cold
ME shivre(n)

Origin not known
Shoal 1 shallow sekely shoal

ME schold, schald
OE sceald = shallow

Sickle implement for cutting szike sickle



Siecle

Sigh

Sing

Sip

Siphon

Slab

Slap

Slow

grain

ME sikel
OE sikol
G Sichel
L secula

an age, a century, etc.
ME.,t.OF sege, siege
L sedes = seat

tolet out one's
breath audibly
ME siken

OE sican

Origin not know

1. to utter words/sounds
with musical modulation
of the voice

2. to have a sensation

of ringing, humming

3. amusical sound

ME, OE singan

to drink alittle at atime
ME sippe
OE sypian=drink in

atube or conduit
L sipho
Gk siphon

broad, flat piece of stone
wood, etc.

ME slabbe, sclabbe
Origin not known

asmall blow esp. with
open hand or something
flat

LG slapp, dappe = imit.

taking or requiring a
comparatively long
time.

szak segment. Both an important
part of the Székely
symbolism

Recipr. M — M **

kés/szike knife/sickle

szak, szakasz  segment, part of something
szék Seat

sohaj sigh

zeng to resound, to sing

sziv, szip to sip (asthrough a straw)
szippant as above

szivo something that sucksin
air, liquids, etc.

lap aflat surface

lapit to make something flat. To
slap

lap aflat surface, object-

(avery large word-group)

Recipr. M — E*
lasst slow



Snatch

Soap

Sock

Song

South

ME.,OE slow = sluggish,
dull
D dleeuw = doth

to make a sudden effort
to seize something

MR snacchen

Origin not known

a substance used for
washing

ME sope

OE sape

G Seife

1. ashort stocking

2. alight shoe used by
the Greeks and Romans
as symbol for comedy
ME sakke

OE sacc

L soccus

male child
ME sone
OE sunu
D zoon

G Sohn
Icel. sunr.

6. musical/tuneful
sounds
ME.,OE.,G sang
Icel. songr

aliquid food

F. suppe = soup, broth
of Gmc. orig.

cf. OE suppan = sip
SOpp = Sop

cardinal point of comp.
opposite North
ME.,OE suth

OHG sund, akinto

csen, elcsen

szappan

zokni

szem

zeng
zene

to snitch

Soap

sock

one of the names of

the Sun. (large linguistic
and philosophical back-
ground.)

to resonate. A musica sound
music

Recipr. M —E* and M — M **

viz

szip

water

sip



Speak

Sphere

Spiral

Spire 2

Spot

Staff

Stag

G Sid

to utter wordsin a
talking voice

OE specan
Unexplained var.
of G Sprechen

asolid geom. figure
generated by revolution
of asemicircle around
its diameter

to make ayarn by
drawing out, twisting
and winding fibers
ME spinne(n)

OE spinnen

asinglecircleor
ring of aspiral curve
ME spiralis

coil or spira

L spira

Gk speira= cail,
winding

amark made by a
foreign matter

ME spotte

Icel. spotti = bit, small
piece

astick, pole, rod, etc
ME, OE staef

D staf

G Stab

adult male deer

ME stagge

OE (unrecorded)stagga,
akinto

Icel. staggr = male fowl,
tomcat

st to shine. To bake.
Recipr. M — E*

beszél speak

forog to revolve

fon (9pin

see below

porog, forog spin, turn

potty spot
pici little
Recipr. M — E*

bot (+s) staff
Recipr. E— E***
bat (9)taff

(arch.) &gas  adeer.
akos as above



Stake

Stele

Sturdy 1

Sura

Tap

Tell

astick, or post, pointed
at oneend

ME, OE staka

D staak

G Stake, akin to stick

an upright slab, pillar
Gk standing block

strongly built, robust
ME.,OF esturdy = dazed
LL exturdire =deafen
(with chatter)m, der.
turdus = turtledove

the aggregate of two or
more numbers
L summa

the star which isthe
central body of the
solar system

ME., OE sunne
G Sonne

one of the 124 chapters

of the Koran

t. Ar.m. surah = row, step,
degree

to strike lightly, but
audibly

ME tappen

F taper = strike, slap
of Gmc. origin

Recipr.

to give an account,
or narrative

ME telle

OF tellan

alo

torhetetlen
torékeny

szem
szamol
SZAmos

szem

SOr

tapogat
E —FE ***

tap / pat

dal

wedge

standing

sturdy
fragile

seed
to count
numMerous

the shape of agrain and
the eye; the first, unevolved
shape of the Sun, as

perceived
by the ancient Magyars

row

to touch

song



Thames

The

That

Toth

Thou

Throat

Thunder

Tick 1

D tellen = reckon, count
Icel. telja = tell, count

ariver flowing from
SW to E through London

def. art.
ME.,OE uninflected var.
of that

demonstrative pronoun
ME.,OE thaet, that, the
G das
Gk to

Egyptian divinity,

god of learning,
wisdom, magic
Inventor of numbers
and letters, Egypt.Tehut

the personal pronoun
of the 2nd person
ME.,OE thu

¢c.Gand MD du

L te

passage from the
mouth to the stomach

ME,OE throte
cf. throttle

aloud noise accomp.
by lightning

ME.,OE thunor

¢.G Donner

Icel. Thorr, Thor, akin
to L tonitrus = thunder

alight, sharp, recurring
click/beat

Temes ariver in Hungary. Names
of both are connected with
the Szemere culture.

Recipr. M — M**, M — E*

nedii liquid
Recipr. M — E*

az def.art.
Recipr. M — E*

az dem.pronoun
tud to know
tudas knowledge
te thou

torok throat
dorég thunder
Recipr. M — E*

ketyeg to tick (like a clock)



Tickle

Tire

Tithe

Tiu

Toail

Torah

Tour

Toy

Late ME tek = little touch,

akinto
D tik, LG tikk = touch

to touch/stroke lightly

with fingers, afeather, etc.

ME tikel(en)
? frequ. of tickl

ahoop or band
ME tyre, spec. use of
tire

the tenth part of ...
ME tithen

OE tefo/g/o/thian
v.der. Theogotha=
= tenth part

Engl.mythol. a god of
the sky and of war, the
equiv. of Tyr in Scand.
OE Tiw, god of war
See Tuesday

hard, continuous work
ME toile(n)

t.AF toiler = strive,
dispute

L tudiculare = stir

the 5 books of Moses
Heb.instruction, law

atravel from place

to place

ME, t.F.g L tornus
Gk tornos = making a
circle

an object, often a
small imitation of a
familiar thing

ME toye = dalliance

csiklandoz  tickle

tér, tar, tir  group of words, al meaning
alinereturning within itself.

tized tithe, a tenth part

tiz ten

gyul toignite

torodés hard work

tesz to do

tar to roll up something (asa
scroll).

torveny law

tér alinereturning within itself

Recipr. M — E*

jétek toy



Origin not known

Tree aperennia plant with
wooden trunk
ME.,OE treo(w)
c.lcd. tre
Goth triu, akinto
Gk drus = tree, oak tolgy oak

Troll 2 in Skand.folklore one torpe dwarf
of arace of supernatural
beings
T.Scand.,cf.Icd troll

Tub avessdl, or receptacle Recipr. E— E***
to bathein tub / water
ME tubbe basin
C.LG tubbe
Origin not known
Tuesday Martis dies tiz fire
Tune asuccession of musical dana song
sounds Recipr. M — M** and M — E *
ME unexplained var. nota song
of tone
Turban aform of headdress, tar, towind
wound around directly
the head
Turkish tulbend
t.Ar. dullband
t. Pers,, Hindu
Turn to cause to move tér to return
around an axis térul-fordul  coming and going
ME,OE turnian
L tornare
Turret asmall tower, usualy torony tower. (it is based on the t-r
forming part of alarger word group, denoting a
structure circular pattern. Most ancient
ME. touret Magyar churches were built
t.OF touret, dim. of in a circular pattern.)

tour = tower



Turtle

Tutor

Urd

Vail

Vahalla

Vapor

Vara

Vary

any of the chelonia
Sp. tortuga

LL tortuca, der. of
tortus = twisted

employed to instruct
ME. t.L protector

Ranges from the Arctic
ocean almost to the
Caspian Sea. Highest
mountain is Mt. Telpos,
5540 ft.

to cause or allow to
descend lower

ME vale

L ad vadlen

Scand. myth.

Va = hdl
NL.t.Icel. vahdll =
= hall of thedain

avisible exhaation

as fog, mist, condensed
steam, €etc.

t.L steam

r. ME vapour

aunit of length in Sp.
and Portugese, 32—-43”

t.Sp.Pg rod, pole
L vara= forked pole

to change or alter

tar, gyar towind, to twist

tud to know

tudor someone who knows
uralkodni to rule over

uralni to treat with respect
vélyat agroove

possible relationships:

var castle

hal tosink, todie
por dust

para vapor

Bavany apole, Paloc symbol of
B&l; male symbol

villa fork. A forked tree or pole
was the symbol of Vilona,
the Pal6¢c mother Earth

valtozik to change



Vault

Verge

Vizier

Vouch

Wale

Wale 2

Wall

ME, t.L variare

an architect. structure
ME vaute

OF vaute

g.Rom volta

L volutus = turned,
rolled

the edge, rim or margin
of something
ME.t.F.gL virga=rod

aprincipal helper of

a Mohammedan sovereign
Turk. vezir

t.Ar.wazir = bearer of
burden

to answer (for) as
being certain

ME vouche

F voucher, akinto L
vocare = cdl

astreak, stripe or
ridge produced on the
skin by the stroke of
arod or whip: awelt
ME, OE walu = wedl,
ridge

Scot. and N.Engl. to
choose ME wal(e),
Scand., cf.Icel

val = choice

G wahl

an upright work or
structure
ME.,OE.,L valum

vall

part

vezet
vezér

bizonyit

ver

vall

vélasztas

fal

shoulder (of aperson, ahill,
arounded structure.)

rim, edge

to lead
leader, ruler

to testify

to hit

aridge

wale

wall



Ward

Ware 1l

Wash

Water

Wattle

Weak

Weald

adivision, or district
of acity

ME.,OE weardian

M D waerden

G warten

articles of merchandise
ME.,OE waru
G Ware

to apply aliquid, esp.
water for the purpose
of cleansing

ME.,OE wascan

D wasschen

G waschen

Icel. vascan

atransparent, taste
and odorlessliquid
ME.,OE water

D water

G Wasser

Icel. vatn

Goth vato

rods/stakes interwoven
with twigs or branches
for making fences or
walls.

ME waittel

OE watul = covering
var. of waetta=

= bandage

liableto yield, break,etc.
ME weik

t.Scand.,cf.lcel veikr

G weich

poetic: an open country
ME weld

OE weald = forest

var. of wald, wold

var castle
véarta sentry box
ard ware

azik to soak

(water, or viz isrelated to this subject
and may be the base of these words.)

viz water
Recipr. M — E*
sbveny wattle
sz6 to weave
puha soft

fold Earth



Well 2

West

Wet

Whae

Woman

Wood

aholedrilled into
the ground, etc.
ME welle

OE wellan

D wellen
Icel.vella, var.of
viellan, accus. of
weallan = boil

10. the direction
of the sunset.
ME.,OE..cD., G
West

Icel. vestr

covered, or soaked
in water

ME wett, wete

OE waetan = to wet
ME weet

OE waet

Icel. vatr

any of thelarge
marine mammals
ME., OE hwael
MHG va

Icel. hvair

afemale human
being

ME., OE wifman,
wif = female

ahard, fibrous

subst.

ME.,OE wudu, earlier
widu

c.lcd. vidhr

OHG witu

O Irish fid

to twist, or turn
ME wreste(n)

forras spring

vella fork, aV shaped opening

este evening

vizes vet

balna whale

manyo6 woman

Recipr. M — E*

Firuna Mother Earth of the
Avar group

flz willow

birok wrest



Write

Yard2

Yea

Yes

Y oke

Y outh

OE wraestan
c.lce reista, akin
to wrist

to trace or form
characters, | etters,
words, etc. on the
surface of something
ME., OE writan

G reissen = to tear
Icel. rita= write

apiece of enclosed
ground

ME yerd

OE geard

D gaorol

Icel. gardhr

Goth gard = house

yes

ME ye, ya

OE ges
D.lcd.,G.,Goth ja

affirmative expression
ME., OE gese, appar.f.
gea=yests = beit

contrivance for joining
together apair of draft
animals

ME yok

OE geok

D juk

G Joch

Icel. ok

L iugum

the condition of
being young
ME youthe

Recipr. M — E*

rov to carve

rovas carved writing

ro to write

kert yard. (Both mean an enclosed

ground. The k—r group is
from the Kords, the y—r
group of words from the
Jasz word group.

jo good.

jO (+az) good. Thisis good.
Affirmative. Der.of the
Jasz name of God (J0).

iga yoke



OE geoguth jo good

G yugend

Y -lang-y-lang An annouaceous (isp)ilang—(isp)ilang the beginning of
tree, canangium achildren’s song
adoratum, or cananga
adorata, etc.

Flowers are used for
their perfume.
Growing in the Philippines

and Java
Yule Christmas jo good
ME yole
OE geol(a)
Icel. jol
Z
Zed ardor for a person, céd zed
cause, etc.
L zelus
Gk zelos, der.
zeein = boil
Zig-zag
F.,G zickzack szak asmall part of something
cikk as above
cikk—cakk,

zeg-zUug Zig-zag
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NT. NAGYERNYEI SZABO ZOLTAN
OSSZEGEZO TANULMANYA

Ez a kilencven oldalas mii alapveté szodsszehasonlitd nyelvészeti szakmunka,
mely eurOpai  dsmiiveltségink szokincsébsél az angol nyelvbe elkolcsondzédott
szavainkbdl ragad benniinket 6smiiveltségink nagy gazdagsaganak bévebb ismerete
felé. FelUlmalhatatlan fejlettsegi nyelvink 6sforrésat ezer éve a latinnak hivatalos
nyelvinkké erészakolasaval tomte be a romai egyhéz. Majd a Habsburg és a néagon
kovetkezé Lotharingen-uralkoddk beolvasztasunkra tdrekvése odaig ment, hogy a
németet hivatalos nyelvinkké eréltette, s6t O6snépi  Ontudatunk elaltatasara
iskolainkban a szémunkra sohasem |étezett finn-ugor 6sokt6l valé szarmazasunkat
tanittatta. Tomory Zsuzsa lélekébreszté és szemnyitogatd miivében az ¢sszehasonlitd
angol-magyar szészedetében el6nkbetérja nemcsak a Sorbonne egyetem dltal elismert
6snyelviseget, hanem kozelebbrdl az eurdpai ésnyelvisegét is a nyelvinknek. Ebbél
valik nyilvanval6v4, hogy atdbbi népeknek kdzotte a torténelem hajnaldn nem idegen
jovevénykent |éteztink, hanem azoknak éppenseggel vendegldtd gazda voltunk.
Nyelvink az 6snyelv, mely a késobben Europédba vandoroltak széméra is éetnek
forrasava valott.

Szerzénk ezeket a tavlatokat Sir John Bowring nyelvtudosnak e mii kezdetén
kozolt megrendité megdllapitasaval nyitja fel e 6ttink. Ezen vildgot bejéart angol a
Szentirasbdl Janos apostol evangdiumanak ismert elsé részébsl idéz: “ Kezdetben
vala az ige, és az ige vala az Istennél, és Isten vala az ige. Ez kezdetben az Istennd
vala. Minden 6 &ltala lett és ndla nékiil semmi sem lett, ami lett. O benne vala az élet,
és az dlet vala az emberek vilagossaga. Valakik pedig befogadtak 4t, hatalmat ada
azoknak, hogy Isten fiaiva legyenek, azoknak akik az ¢ nevében hisznek:akik nem
vérbsl, sem a testnek akaratabdl, sem a férfiunak indulatjabdl, hanem Istentdl
szillettek. Es az ige testté lett és lakozék mi kozottiink (és 1attuk az & dicsoségét, mint
az Atya egyszilottjenek dicsssegét), aki teljes vala kegyelemmel és igazsaggal.”
Mad az 6 dtaa idézett evangeliomi részhez Bowring hozzaftizi mély tisztelettel,
hogy aki az egyedilvad magyar 6snyelv |étregjottének megalkotasdt megfeti, az a
vilag teremtése titkdhoz jut €. Az ige képeit éetrehivo, Teremtd Isten az Ovele a
Szentléekben egy Szent Fidban: az orokkon €6 Szent igében kozolte magét
embergyermekeivel: Adamnak és Evanak Isten Szentlelkének kozossége orok éetre
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valé hatalmat adott a teremtés jelenségeinek képel felett és igy onmagunk képe felett
is Eképpen onmagunkon sem fogott a mulanddsagnak a romlandosaga. Mintegy
széztizenkét évig éltek Gsszileink a Szentirés szerint Istennel az O paradicsomnak
nevezett Orok lelki kozosségben. Ez alatt Isten teremté Szentlelkének belss ismerete
szerint kapott nevet minden az egyetemes teremtettségben és kialakult magyar
6smiiveltsegunk tikorképe: 6snyelvink. Ez utan tortént az 6sszil6k kisértésbe esett
Ontudaténak a Teremté Istentdl elforduldsa Isten Szentlelkétol elszakadéasa és az
orokkévaldan €6 1gébdl nyert hatalmabol a sagja homoktestébe, kovetkezésképpen
valé alésilyedése. Bekovetkezett az, hogy a kisérté felbukkanasaval az ember az
dtalaismert Isten akarataval szembefordult: ebbdl lett 1azadasa. Ettél elére intette 6t
Isten. Elvesztette hdt az ember az 6rok éetnek a teremtés képel felett vald hatalmat,
az 6 romlottsagabdl kifolydlag azok Isten el6tt malé képekké vatak és amikor az
isteni kozosseghdl elbukott ember Ontudatéval most mér a vatozandd képekkel
azonosult, magais elveszett, azokkal egyutt mulott & ésbedlt ahaldl.

Az Isten teremtésben magét megismerteté oskijelentésének belss |elkiképpeni
ismerete hervadasnak indult. Kifakult az ember tudatabdl, vele fakult 6smiiveltsege és
annak az 6 tudatéban volt tikoérképe: a maga magyar ésnyelve is. Még inkdbb kopott
ez az 6s nyelv a szétvandorlaskor Uj vilagkép igézete ada kerllve, arégi toredekébol g
nyelveknek kisarjadzésaval.

Magyar ésnyelviink még mai szokincseben leginkabb 6rizte meg az 6rokké €6
isteni Ige val6saganak: 6smiiveltségének szunnyadva él6 csiréit. Ez a mi reményiink
€s Oroksegunk! Ezeknek nyomat, amint t6link kolcsonzotten, més Ujabb nyelvekben
szorvanyosan fellelhetok, Isten Lelkével felkutatni nemcsak 6rokségink, hanem
|étkérdésiink. 1lyen szemnyitogato, az éet felé Uttéré munka Tomory Zsuzsa mive.

Krisztus a teremtésbeli 6éskijelentés megcsorbult nyelvének, ismeretének
Szentlélekkeli helyredlitasara, a romlanddsagbol megvaltasra az 6rokkévalo isteni
fge: Istennek egysziilott Szent Fia testet 6ltétt. Hervadd sodrodasunkban, megszolit
bennlinket: “Az én beszédeim Lélek és élet. Senki sem mehet az Atyahoz, hanemha
én dtadam.” Az O maga éetével hit dtal lelkiképpen az 6rokéetre tapldl: “ Aki eszi az
én testem és issza az én vérem, 6rok élete van annak és én feltamasztom azt az utdlso
napon. Aki eszi az én testem és issza az én vérem, az én bennem lakozik és én is
abban.” Megvéltasunk ténye liiktet az O szavaiban: “En vagyok a feltamadés és az
élet. Gyertek én hozzam mindnygjan.”

Mikor Jézus orokkévald Igéit magyar ésnyelviinkén halljuk, a Szentlélek
beltlrdl megszolal, megvilagosit, dbenne Ujjaszill a romlanddsagbol. ime Istenben
val6 ezzel a hitinkkel magyar ésnyelviink tanulmanyozasa | étkérdés szamunkra.

Tomory Zsuzsa lelkiképpen belemélyed 6smiiveltséglink magyari 6snyelvébe.
Idézi ennek szazadunkbeli lelkes kutat¢jat, Magyar Adorjant, mikor e jeles
kutatonknak a mult kodeit félresepré felismerésel szerint magyar 6snyelvinknek
hangtorvényeit, ragraragozé szoképalakitasait €és mondatfiizéseit belséképpen aakito
torvényeinek értelmét ismerteti ezen dldast magaban hordozo6 nyelviinknek hajlékony
€s magasbaszarnyal 0 éetében, mely vellink van mais! Ennek kilsoképpeni vetiletét
l&tjuk a himes |étrehivo, alakitd eronek és az anyai anyagi kifejezé erének 6snyelviink
életében egymasbafolyasaban. Ezt |&juk magyar lelkii népmivészetiinknek
“viragnyelvében” is az egymassal azonosuld tikorképekben. Ott van az 6si Unnepi
lakomakon a nagycsaad feétol a jobb- €és balszarnyra mintegy egymas
tukorképeiként elhelyezkeds férfi- és noi Ulésrendben, reformétus templomaink
Ulésrendjében és elkisér a sirig az Arpéd-korabeli nagycsalad temetkezési rendjében.
Koltoi, taltosszarnyakon szall a magyar népmesében napholdas hosnek az ég
kirdlyanak lednyat az domfuvo sarkanytdl éetre menekitésében. Megorokiti az 1800-
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as évek kezdetén ismert Kisfaudy vers. “ A bereknek gyors kaszasi mér utolsot
vagnak. Az arnyékok oriasi hosszusagra nyulanak. Mi ott jarank, meg-megallank, s
hogy a vizbe tekintettiink: ég alattunk és ég folottink.” Szerzénk kimutatja annak
fontossagat, hogy magyar 6snyelviink szokincsében eme egymasbatiikrozédes értelme
szavaink kilso jelképeiben is megjelenik és azonnal felismerhetd, mint péddaul a
“bok” és a “kob/kobol” szavaink esetében is. Osi ragraragozé nyelvink ragjaival is
folytatja az é etnek eme egyestilésben akoto, kiils6 |athat6 folyamatat, példaul “be-l€”’
és “benn/ben-ne’. Néha a himsegi és az anyai egymasrol valo tikorképeiben a kett6
szervesen annyira egymasbafolyik, hogy e kettének az egysége mar csak
megfordithatd, de e nem kll6nitheté, mint pédaul “déd” szavunkban, mellyel
k6zbsen egyarant mind a “déd”-apa és “déd’-anya szavunk értelmezheté és a még
kozelebbrél megnem jelolt kis-“ded” és “déd” -unoka szavunkrais a kalmazhato.
Tomory Zsuzsa kiva 6 eredménnyel kimutatja, hogy szokincsiink ilyen jelképei
is ejutottak az eurdpai 6smiveltseginkbdl az angol nyelv anyagdba. Eurdpai
6smiiveltséguink bizonyitékaibdl ismertek eddig:
1. A budapesti Duna aatti Metro aagutjanak kidsasakor e dkerdlt
eocénkorbeli trépusi novényzet maradvanya és a miocénkorbeli
Afrikaval val6 szarazfoldi kapcsolat folytan egyuttal napfényre kerdlt
egyiptomi harom gumépéros fogli ésmasztodon foglelete. (Elet és
Tudomény 2. szédma, 1977. 1.14:36-37 old. a Magyar Allami Foldtani
Intézet ismertetése.)

2. Az erdélyi rézbanydban lelhet6 vorosréznek az 6si egyiptomi
aranytargyakon felismert felhasznal asa.

3. A Cromagnon-inak elnevezett ember (homo sapiens) magas
muveltségének a  jégkorszakbeli  Afrika  Atlasz-hegysegbeli
barlangjaiban fennmaradt leletei és onnan FOldinkon elterjedése
(Homan Bdint: “Ancestral nations — Ancestra Hungarians’ i.e.
“Osemberek — Osmagyarok” Hungarian Cultural Foundation, 1985.
Atlanta, Georgia, 29-30 old.)

4. Az egyiptomi sarloszerii vélravetett kardda (scimitar-ral) trénold
férfiszobor Szegvar Tiuzkovesrdl' és az |. Kokényesdombbdl valé
Vénusz-szobor, s a kérosi, tiszai, bukki-borsodi, banéti 6smiiveltségek
régészeti feltarasa (Kalicz Nandor: “Agyagbavanyok” Corvina,
Budapest, 1970)

5. A szumér Djemdet Nasr-korabeli képirassal egyez6 irasos Tatarlaka-i
és Kolozsvart 6rizett agyagkorongok, az erdélyi Tordos-rdl,
csicsokereszturi Torma Zsofidnak Kolozsvéron 6rzott Anatolia-i és
llium-i (Trgja-i. Itt volt llione a kettés korongu lednya Troja
kirdlyanak és ide hoztdk Tyndareus, méasképpen Tindér Kiraly leanyat
Szép llonét, Vergilius: Aeneid Book |. line 650-4 és Book 11. line 566-
9 jellegi régészeti gyiijteménye.

! Ez emlitett szobrot beszélé szobraink vélfajaba sorolom: a széken (il 6 alak véllara vetett szike, rungjan
a székelyek jellegzetes ék vonalvezetése, s a lel6hely Szegvéar neve egyontetiien a székely nevet, s
népcsoportot idézi. Bévebben |.: Tomory Zsuzsa Kezdeteink c. miivében. (Nagy Lajos Kirdly Egyetem
kiadasa)
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Magari nép Afrikdban a Chad-t6tél Dny-ra régi Sao/So nemzet egy
része, szomszéda dtali neve Kotoko, erdditett épitmeényelk vannak,
foldmiivelék (Encyclopedia Brit. 1971. Kotoko, a Pallas Nagy
Lexicna, 12. két. 224. old. “Makari”) Sesostris farad meghdditotta
Azsid és seregének a Fekete-tenger és Dny. Kaukézus kozott
visszamaradt telepesei a Kolkhisziak, kiknek déli szomszédsagaban a
szirggm féniciaiak és makron-ok laknak egyiptomi eredetii
korulmetélkedéssel élve (Herodotus: The Histories Book 11. Caput
103-118, Xenophon: Anabasis 1V.8, Strabon: Geographica Soann-
es/Sannos-ok, Gondolat, Budapest, 1977., X11.3.18., 578. old. Index és
térkép: Herbert Zebisch Pelazgishe, ene Iberishe Sorache,
Linearschriften — 4. Band. im Eigerverlag, Scharding, Osterreich,
1988, Seite 25: idézi Shota Dzidziguri-t The Georgian Language,
University Press Twiblisi, 1969. p.7: Kartvel Sprachen: Laz/Chan.,
Swanetisch, Zan. Kolchisch, Makkariaanisch, usw.) Suanen called
Sawiar by the Ossettians, but MK ‘art’s by the East Georgians (Dr.
Georg Rosen: Ossetishe Sprachlehre..., 1846.p.58) a jészok dtal
alkalmazott nevek emlékeztetnek az afrika Csad t6 mellékérdl
nagyrészt eltlint Sao/So nemzetre, s az ott még mais €6 Magari népre,
de emlékeztetnek a Konstantionos Porphyrogenetos bizanci
csaszarnak mivében magyarok masik neveként emlitett Sabartoi
asphaloi névre és még a kinaiak altal avart jelenté Zsuan-Zsuan névre
és az indiai fehér hun (ephtalita) “d-avaroknak” talan ma kazkézusi
avarkent @6 maradék népre tényleg rendelkezik velink is
rokonosithatd egy pa csdadi-, személy és foldrgzi névvel.
(Konstantin: De Administratio Imperio, caput 38), az egyiptomi 6.
dinasztiaidegjében (Kr.e. 2345-2185)

Kus foldjén utazd, aton lévé egyiptomi jelenti, hogy ott Makher
orszag van (E.A. Wallis Budge: A history of Ethiopia, Nubia and
Abyssynia 10. Osterhout, 1970. Ebbél kozolt idézet Dr. Barath Tibor
miiveébsl.) M ‘Kher szudani orszdg (E.A.W.Budge: An Egyptian
Hieroglyphic Dictionary, 1978., Dover Publication, New York, vol.
11.p.998 @), M ‘gir/Megir Szirianak egyik tartomanya (E.A.W.Budge:
ibid., vol.ll.p.999)

Az eredetileg képird, s utébb ékir6 Eldm, masképpen
Adzsem/Anshan/Szuza uralkoddja Kr.e. 2030-ban meghoditotta Ur
szumér varosallam kiralysagét, s annak kiralya fogsagba vitte. Ma Ur
varosanak neve Mugheir, masképpen Mukkayar (Encycl.Brit. 1971.,
Vol.8, p.106-107, Young's Bible Concordance, 1936 Eardmans,
Grand Rapids, Michigan, p.1018, Strong’'s Biblical Concordance.)

The American Linguistic Seminar at Bochum University, Germany,
including Russian and other linguists accepting The One Language of
Mankind as a fact based on up to date computerized linguistic research
regected the existence of a separate Finno-Ugric language family —
elvetvén a kilon magabanlétezését az u.n. “finnugor nyelvcsal adnak”
megallapitotték, hogy egy nyelvezete van az emberiségnek és a
magyar nyelvet az 6snyelv eldgazésanak jelenlegi alapotdban az
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Elamo-Dravida/Urao-Dravida torzs jellegéhez |egkdzelebbdlldnak
taldtak, s ezt ennek kozelebbi kidgazésaival az Afro-Azsia-i, Kéartvel-
i, Indo-Eurdpa-i  és ataival egyitt egy kozos nyelvnek Nostratic
névvel jeldlt egyik fobb nyelvtorzsekent ismertették. Lathatolag ezt a
szétvandorlast és nem a nyelvben hordozott 6smiiveltség belsé lelki
felettsegenek kifgez6 ergét vette figyelembe (Walter Koch:
Language in the Upper Pleistocene, 1991 Bockmeyer, Bochum,
Germany az ésnyelvi eldgazasok dbraival: az 5.1 szamu Koch 1991.
kezdetén-, az 5.2 szamu Vitaly Shevoroskin 1990. évi és az 5.3 szamu
Bateman 1990-ben készilt dorgjat mutatja).

Gordon Childe ausztrdlként londoni régész szazadunkbeli mivel a
Kérpatok ovezte Dunavolgyet jeldlik Eurdpa rézkorszaka forrasaul.
Khéta-Szarnak, a khétak/hittiték kirdyanak testvére: Madzsarim, a
Kédes-i csatdban az egyiptomi |l. Ramzesz farad rohama €6l az
Orontesz habjaiba menekiilt. Egyiptom szaz kapuju févarosanak,
Thébanak oOridsi kirdlyszobraa a Memnomium faldn a kédes
gy6zelmet hirdeté felirast szemlélteté nagy csataképen a Pentaur
hoskolteményében eként emlittetik Madzsarim, a magyarok
uralkodoja, idézve Erdélyi Istvan: Sumer rokonsag? (Akadémial
Kiadd, Budapest, 1989. 57. old.)

Arpéd vérosa Sziria EENY-i részében Kr. el6tti 1X. szazadtdl harcol
Urartu, Hamath és KTK- allam szovetsegében Kr.e. 730-ig Assziria
ellen. Mai neve Rifath (Encycl.Brit. 1971., vol.2, p.470)

Nemrat a Lybia Kr.e. 1080 korili nagy féndkének, Buyuwawa-nak a
fia, ki 0rokli apja hivatalat és fopap. Ennek fia |. Sheshong Kr.e. 950-
929 atyja hivataait 6rokli, majd Tanis kirdlya, Egyiptom faragjaként a
220 évig uralkodo Bubastita faradk dinasztigjat al apitja.

Masik Nemrat, Hermopolis uralkodojaként Kr.e. 730-ban csatét veszit
Kush urakodéjaval, Piankhy-val szemben. (Wm. Stevenson Smith:
Ancient Egypt, 1960 Boston, Museum of Fine Arts, pp. 149-152, 199-
200, 210)

Eurdpa korai hegy- és vizrgjzi nevel nem indo-eurOpal eredetiiek és a
fennmaradt 6si dallamai 6thanguak (pentatonikusak), mint a magyar
nép dalaié.

Egyiptom népe foldjét két 6se neve utén egy résziben Mezor-foldének,
mas részben Cham-foldének nevezte. (Jacob Bryant: A New System or
Analysis of Ancient Mythology vol.4. London, 1807)

M-K-R népnévjeldlés fordul elé a korai Okorban Eszak Afrikéban
(Geography 1V.2.19 Monneret de Villard, 1938:92). Ptolemy a Kr.u.
Il. sz.-ban a Nilus nyugati oldaldn lakd6 Makourai népet ir le és a
makoritédk kirdlysagas Makouria a Kr.u. V. sz.-ban a Nilus 3. és 5.
vizesése kozott a Nilus mindkét partjan O-Dongola févarossal Nobata-
ban volt. Ezek utan felvették a kereszténységet (Christopher Ehret és
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Merrick  Posnansky: The  Archaeological and  Linguistic
Reconstruction If African History, Univ. of California Press Berkeley,
CA., 1981/2.pp.12-52)

Magor nevilket, teleplléseink nevét és lelkiink gyokerében atét
szavainkat szétvandorl6 népeink elvitték magukkal mindenfelé
(Honolulu-ban Téth Vamos Bétor és még néhanyan mar igyekeznek
Ujra 6sszegytjteni ezeket, de még mindig nem elegen ami 6snyelvink
eredeti gazdagsagahoz képest.)

Neviinknek, nydvink elnevezései torténelmi kapcsol ddasat vildgosan
felismerjiuk India Bihar-tatomanybeli Maukari (gjtsd Makari)
kirdlysdgaban (Kr.e. 322-Kr.u. 647), ahol Harsa volt utdlso kirdyuk
(Encycl. Brit. 1971. vol’s 12.p. 139 és 14. p. 1121)

Herbert Zebisch, a Kréta szigeti Mesara fennsikon fekvé Phaistos-beli
képirasos korong szbvegének megfeitésén buzgdlkodik a Kaukézus-i
Georgiabeli  kartvel-nyelv  segitségével. Eddigi  szemnyitogato
tapasztalatai alapjan megirta, hogy az indo-eurépaiaknak bele kell
nyugodnia abba, hogy nem minden kezdodott velik Eurdpaban. A
megfgthetetlen torténelemel6tti irdsok tanulmanyozasardl sgjat maga
kiadasdban megjelent kdnyvsorozat, amelynek legjobb esetben kitérd,
de még inkdbb fagyos afogadtatasa. (Schéarding, Austria)

Indidban lakoz6 magyarokrdl atérténész jelentése (Plinius Kr.u. I. sz.-
ban: “Indiam colunt Magari...Uri...Abaortae, Osii.”)

Sevordi magyarok (6rmeényul Sewordik) jelentése “feketék tarsasaga”
Gandja ENY-i részén Shamkur tartoményban, kiket Mas udi
Sippwardiyya-ként ismert, mint a perzsa csapatok atal hasznalt kivalo
minéségii  harciszekercék készitéit (Murudj, 11,75, Marquart:
Streifzige, 36-40, Encycl. 1slam, New edition, Leiden, E.J.Brill, 1971.
vol. IV, p. 342: Al Kabak).

Madzsar vérosa a Kazkdzus Kuma folyé mellett ma is Al,
rovasirasunknak kialakulasat szakeértéink az egykor eldmi Szuza
kornyékén vélik felfedezni. Barték Béla a magyar dallam felépitését
kutatd Utjain az ahhoz legkozelebb dlot a Kaukézustol DNY -ra esd
kis-azsiabali Anatolidban taldta. Embertanaszaink a Kaspi és Aral té
kozotti egykori szérmata |akdssagban ismerik fel az Arpad népéhez
kozeldlot.

Az 6s Tisza-Bodrogkozi temetkezések feltarasaibol megismert
verképlet egyezé a mais ott 6 magyar népink vérkepletével. A XI.
sz.-i 6sgeszta feljegyzésein nyugvo torténészeink jelentései Nimrod
(olykor Nemproth/Nemrot és Menroth néven is emlitve) népének a
Kérpatok ovezte Duna volgyébe vissza-visszatérésérol értesitenek.
Ezen elvandorolt és visszatér6 magyar nyelvi torzseink 6shazgjat
Magyar Adorjan néprgjzi tudésunk nem a 600.000 éves
barlangkultiréban él6k kozott, hanem Magyar Alféldink egykori
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tengerrd borittatésa idgjén a Csallokdznél a tengerbe 6mlé Duna
szigetein €6 miveltségben ismerte fel, mert az a sgjdtosan magyar
lelkii 6smiiveltség.

Messze sugérzé Lelke ésmiveltségiinknek és csoddatos magyar nyelviinknek
azt mindig életre kelté és kifejezé ergle vissza vonza a meg bizonytal ansagukban
elmaradt evandoridkat a mai Kazakszténi Kusz-tang kornyékérél és a Buchara
kornyéki Uzbég-foldrsl — és, akik csak szétvandoroltak, szerte avilagrol.

Tomory Zsuzsa ezt fogta meg, mert ez megfogta 6t. Isten ezt az O igéjének
gandékaval belénk helyezte éetiinknek alapjaul és ha ezt t6link elveszik, nem
éhetlink, nélkile 6sszeomlunk. Ezért, mig a masodhangzék a hangzdilleszkedés
torvénye szerint szébokrokat alkotva szinezik a szot, Isten neve mindig vatozatlan,
egymassal hangzos sz6! O felilmulhatatlan szeretetii, kegyel mes és igazsagos, mert Ur
az O neve. Meghodolunk neki, mert az 6vé vagyunk, senki rank jobban gondot nem
viselhet. Engedelmeskediink az O benniinket bellilrél megszolitd igéének és O azt
megszenteli benniink: legyen az O dicsdségére. Ez az amenes magyar nyelv
csal hatatlan reménységének és békességének alelke.

Most kedves szerzénk ezen 6smiveltsegink nyelvbeli lelki kincseivel eléall és
bemutatja, mit adtunk az angoloknak, Eurdpanak, a vildgnak. Minden felkutatott,
adott szokincsiink a visszatér6, Ujbol megtaldt nyereségink. Ez az éltetd és
ajandékoz6 6smiiveltség, amelynek, mint az angolba, a vildg nyelveibe dljutését
kimutatta és kimutathaté, most mar az 6 réven is bizonyitéka annak, hogy eurdpai
6shazankban nem idegenek, hanem Isten kegyelmébél 6slakok vagyunk. Es 6 még ezt
a munkgjat kiegésziteni: a magyar népszotart megszerkeszteni, a magyar
szobokroknak idegen nyelvekbe eldgazasat felkutatni, a magyar nyelvet belsoképpen
|étszilkségletként tanulmanyozni, ezért buzgolkodasat béviteni akarjal Az igében a
Lélekbe befelé pillantva ez nem is lehet masképp, ezért a munkaért lelkesedés ihlete
mindjart tagul!

A j0 Isten aldja meg érette!

Rev. Nagyernyei Szabd Zoltan

SUMMARY AND ADDENDUM BY
REV.ZOLTAN SZABO NAGYERNYEI

This ninety page long fundamenta linguistic study carries us -- through the
Magyar words which appear as loanwords in the English language — toward a greater
understanding of the riches of the Ancient European Magyar culture. The incredibly
rich source of the Magyar language was blocked by the enforced official use of the
Latin language by the Roman Catholic Church. Later the efforts of the Habsburgs and
on the maternal* side the Lotharingian rulers went so far in their attempt to annihilate
the Magyar language and culture that they enforced the use of German as the officia
language and began to teach, in the Hungarian schools, the Hungarian origin from a
never existing Finno-Ugric ancestry in order to silence the country’s self assurance
which comes from knowing their ancient ancestry. Susan Tomory’s soul-awakening
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and eye-opening work brings forward in her English-Hungarian lexicon not only the
fact of the ancient Magyar origin, which was recognized by the Sorbonne but, more
precisely, she also presents data that this origin is an European origin. It becomes
clear that the Magyars did not arrive here at the beginning of history as foreign
newcomers but, on the contrary, the Magyars were the hosts of many others arriving
in Europe. Hungarian is the ancient language which became the life-blood of the later
arriving nations too.

Our author opens these new vistas through a quotation by the British linguist Sir
John Bowring. This world-travelled Englishman quotes from the Holy Bible the well
known verse of the Apostle John: “ In the beginning was the Word, and the Word was
with God, and the Word was God. The same was in the beginning with God. All things
were made by him; and without him was not any thing made that was made. In him
was life; and the life was the light of men. ...But as many as received him, to them
gave he power to become the sons of God, even to them that believe on his name:
Which were born, not of blood, nor of the will of the flesh, nor of the will of man, but
of God. And the Word was made flesh and dwelt among us, (and we beheld his glory,
the glory as of the only begotten of the Father,) full of grace and truth.” Bowring later
added to the biblical text the following with great respect: anyone, who solves the
secret of the origin of this uniqgue Magyar language, will reach the understanding of
the secrets of the creation of the world.

God the Creator brought to life the images of the Word and expressed himself
through the Holy Spirit and his Holy Son, -- who is the eternal holy Word — to his
children, Adam and Eve, and gave power over the manifestations of creation and so
over our own image too. So the decay of the temporal did not have power over us.
According to the Holy Scriptures, our ancestral parents lived about one hundred and
twelve years with God in the spiritua unity called Paradise. During this time,
everything received its name in the universality of creation with the help of God's
Holy Spirit, which creates, and so the mirror of our Magyar ancient culture emerged:
our ancient Magyar language. Consequently, the consciousness of our ancient parents
fell into temptation and the turning away from God the Creator. Furthermore, the
separation of God's Holy Spirit and the power of the Eternal Word became encased
into Man’'s body of sand and subsequently the fall ensued. It came to pass that, with
the appearance of the Tempter, Man turned against the will of God: this became his
revolt. God warned him ahead of time of this. So Man lost his power over the images
of creation and, due to his fallen state, these became only fleeting images before God,
when Man, falen from his unity with God, identified himself with these fleeting
images, and then he lost himself along with them and death ensued.

The inner knowledge of himself as revealed by God in Creation began to wilt. It
became weak in the consciousness of Man, and his ancient culture and its mirror
image within his consciousness was weakened too: the Magyar ancient language
itself. This ancient language became even weaker due to migration, when it came
under the spell of new vistas and when out of its old fragments new languages sprang
forth.

Our ancient Magyar language is the one language which preserved — even in her
present vocabulary -- the redlity of the Eternal Word: the slumbering seeds of her
ancient culture. Thisis our hope and heritage! The traces of these words can be found
in other, newer langauges here and there and to find these with the help of God's
Spirit is not only our heritage, but it is a question of vital importance. Susan Tomory’s
work is an eye-opening work striving toward life.
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Christ, the eternal Word, God’s only begotten Son, incarnated in order to bring
back Creation’s ancient revelation — which had become damaged — with the help of
the Holy Spirit was destined to bring it back from decay to salvation. In our wilting
drift he calls upon us,, My words are Spirit and Life. No one can go to the Father but
through me”. He himself nurtures us to reach eternal life: , Whoever eats my body and
drinks my blood has eternal life and | will resurrect him on the last day. Anyone who
eats my body and drinks my blood lives within me and | in him”. The redlity of
salvation pulsates in Hiswords:. ,, |1 am the resurrection and the life. Come to me al of
you...” When we hear Jesus eternal Words in our ancient Magyar language, the Holy
Spirit within begins to speak, enlightens and helps us to be reborn out of the decay. So
with this belief in God, the study of our Magyar ancient language is a matter of life
and death for us.

Susan Tomory immerses herself in spirit into the ancient Magyar language of
our ancient culture. She quotes the spirited researcher of the 20th century, Adorjan
Magyar, when this excellent researcher brushes aside the fog of the past as he
explains the meaning of the laws, agglutination, imaging and sentence structure of this
language, which all work within the blessings of its flexible and high flying life, and
this is with us even today! We can see the outer reflections of this colorful,
enlivening, forming force and the maternal, material force of expression as they
merge within the life of this ancient language. We see this happening in the Magyar
folk art which encases the Magyar spirit and its , flower-language’ as they become
one another’s mirror images. There is the ancient order of ancient marriage festivities
organized to the right and left side of the head of the family and this seating order of
the male and female form mirror images of one another. Thisis present in the seating
order of the Reformed Church today and it leads us directly to the burial order of the
extended family in the age of Arpéad. In the poetic folk legends the hero —
incorporating the Sun and Moon — saves the daughter of Heaven from the sleep-
breathing dragon. The Magyar poet Kisfaludy wrote the following in the early 1800's:
» 1he quick reapers of the meadow cut their last row. The shadows grow to immense
length. We walked there, came to an occasiona stop, and when we looked into the
water: sky was above us and sky was below us’. Our author shows the importance of
this mirroring within the ancient Magyar vocabulary, as it appears in the outer form
and it is recognizable immediately, asis the case of the ,,bok” (to pierce) and , kdbdl”
(a vessdl). Our ancient agglutinative language continues life's trend toward
unification with its postpositions and its visible process, like ,be-le” (into) and
»benn/ben-ne” (within). Sometimes masculinity and femininity as they mirror one
another merge genetically so much so, that the two can be only turned around, but
cannot be separated. This is the case of our word ,,déd” (great grand...) which can be
used for father, mother and, without any closer identification, it appears in the word
,Kis-ded” (babe) and , déd’-unoka (great-grand child). Susan Tomory shows with
excellent results that these symbols of the vocabulary of our ancient European culture
found their way into the matrix of the English language. The following are known as
proof of the ancient European Magyar culture:

1. During the excavation works of the Metro in Budapest, tropical plant
remnants from the Eocene Age were found and, as proof of the Miocene
Age land connection with Africa, the three-bulbed tooth of an ancient
mastodon was found. (Elet és Tudomany 2. issue, 1977. pages |.14:36-37
by the Magyar Allami Foldtani Intézet.)



97

2. The ancient Egyptian gold objects contain red copper found in the copper
mines of Transylvania.

3. The remains of Cro-magnon man’s advanced culture can be found in the
caves of the Atlas Mountains dating from the Ice-Age, which later spread all
over the globe (Baint Homan: Ancestral People = Ancestral Hungarians
(Osemberek = ésmagyarok, Hungarian Cultural Foundation, 1985. Atlanta,
Georgia, page 29-30)

4. The clay statue of a man, sitting on a throne, found at Szegvar Tiizkdves®
with the Egyptian-like curved sword (scimitar), the Venus statue of
Kokonyesdomb 1, the excavations of the Koros, Tisza, Bukk-Borsod, Banat
ancient cultures (Nandor Kalicz: Agyagbéalvanyok = trandation: Clay idols =
Corvina, Budapest, 1970)

5. Theinscribed clay disks of Tatarlakain the Kolozsvar Museum are from the
same age as the Sumerian Djemdet Nasr scripts. The same museum holds
the collection of Anatolian and Ilium style inscribed tablets of Zs6fia Torma
of Csicsokeresztur from Tordos Transylvania. [Troy |: The Trojan King's
double crowned daughter, Ilione lived here, and the daughter of Tyndares, in
other words the daughter of the King of the Fairies, Szép llona, the beautiful
Helena was brought here, according to Vergil: Aeneid book 1. line 650-4
and Book II. line 566-9)]

6. The Magari peoplein Africa, SW of Lake Chad, which was a part of the old
Sao/So nation, and is caled by its neighbors Kotoko, have fortified
buildings and practice agriculture (Encyclopedia Brit. 1971. Kotoko, a Pallas
Nagy Lexicon, Vol. 12. page 224. “Makari’). The Pharaoh Sesostris
conquered Asia and the remnants of his army settled in the region of the
Black Seaand SW Caucasus, and they became the ancestors of the people of
Kolkhis. Their southern neighbors are the Sirggm Phoenicians and Makarons
who practice the Egyptian style circumcision (Herodotus: The Histories
Book I1. Caput 103-118, Xenophon: Anabasis V.8, Strabon: Geographica
Soann-es/Sannos-ok, Gondolat, Budapest, 1977., X11.3.18., 578. Index and
map: Herbert Zebisch Pelazgishe, eine Iberishe Sprache, Linearschriften —
4. Band. im Eigerverlag, Scharding, Osterreich, 1988, Seite 25: quotes Shota
Dzidziguri The Georgian Language, University Press Twiblisi, 1969. p.7:
Kartvel Sprachen: Laz/Chan., Swanetisch, Zan. Kolchisch, Makkariaanisch,
usw.) Suanen called Sawiar by the Ossettians, but MK ‘art’s by the East
Georgians (Dr. Georg Rosen: Ossetishe Sprachlehre..., 1846.p.58). Names
used by the Jasz people remind us of the Sao/So people of Lake Chad, who
largely disappeared in the course of history and the Magari people, who still
live there, but they also remind us of the name Sabarto Asphaloi which was
used to designate the Magyars by Constantinos Porphyrogenetos, Byzantine
Emperor, the Zsuan-Zsuan name used by the Chinese historians meaning the
Avar people, and the Indian White-Hun (Ephtalita) “pseudo-Avars’, who

2 Ez emlitett szobrot beszél$ szobraink vélfajaba sorolom: aszéken il alak véllara vetett szike, ruhgjan
aszékelyek jellegzetes ék vonal vezetése, s alel6hely Szegvér neve egyontetiien aszékely nevet, s
népcsoportot idézi. Bévebben |.: Tomory Zsuzsa Kezdeteink ¢. miivében. (Nagy Lajos Kirdly Egyetem
kiadasa)
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may be the Caucasian remnants known as Avars, and can be brought into
relationship with the Magyars through a few family, personal and
geographical names. (Konstantin: De Administratio Imperio, caput 38), in
the time of the Egyptian 6. dynasty (2345-2185B.C.)

An Egyptian reported, as he passed through the land of Kus, that there is a
Makher country. (E.A. Wallis Budge: A history of Ethiopia, Nubia and
Abyssynia 10. Osterhout, 1970. Quoted from Dr. Barath Tibor’'s work.) M
‘Kher szudani orszag (E.A.W.Budge: An Egyptian Hieroglyphic Dictionary,
1978., Dover Publication, New York, vol. 11.p.998 a), M‘gir/Megir is a
province of Syria (E.A.W.Budge: ibid., vol.l1.p.999).

The ruler of Elam, or Adzsem/Anshan/Susa, who originaly used
pictographic writing and later changed to cuneiform, occupied the Sumerian
Kingdom of Ur and took her king into captivity. Ur's name today is
Mugheir, or Mukkayar. (Encycl.Brit. 1971., Vol.8, p.106-107, Young's
Bible Concordance, 1936 Eardmans, Grand Rapids, Michigan, p.1018,
Strong’ s Biblical Concordance.)

The American Linguistic Seminar at Bochum University, Germany,
including Russian and other linguists, accepted The One Language of
Mankind as a fact based on up-to-date computerized linguistic research and
rejected the existence of a separate Finno-Ugric language family. They
came to the conclusion that Mankind had one language and found the
Magyar language in its present state to be the closest to the Elamo-
Dravidian/Uralo-Dravidian stock’s character. They reported it under the
Nostratic name, which is afurther division of the above along with the Afro-
Asian, Kartvel, Indo-European and Altai languages. Obvioudly this took into
consideration only the migratory route and not the spiritual development and
the force of expression of the ancient culture which can be found in the
language. (Walter Koch: Language in the Upper Pleistocene, 1991
Bockmeyer, Bochum, Germany which shows the branching off of the
ancient language in figures no. 5.1 by Koch in 1991. the beginning of the
study and no. 5.2 by Vitaly Shevoroskin in year 1990. and no. 5.3 by
Bateman in 1990).

Gordon Childe, Australian born English archaeologist of our age, points to
the Danube Valley, which is encircled by the Carpathian Mountains as the
originator of Europe’s Copper Age. The name of the brother of Khetae-Sar,
the King of the Khetan/Hittite King was Madzsarim who fled from the
onslaught of Ramses I1’s army in the Battle of Khades into the waters of the
Orontes. The name Madzarim, the King of the Magyars, came down in the
inscription of the giant King-statue, the Memnonium of the hundred-gated
capital city of Thebes, as it commemorated the Battle of Khades in the poem
Pentaur, according to the study of Istvan Erdélyi Sumer rokonsag?
(Sumerian relationships?) Akadémia Publ. Budapest, 1989. page 57.)
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The city of Arpéd in the North-NE part of Syriawaged battles from the 9" c.
B.C. against Urartu, Hamath and in the KTK state-federation and to 730
B.C. against Assyria. Its nameis Rifath. (Encycl.Brit. 1971., vol.2, p.470)

Nemrat, was the son of the great chief Buyuwawa of Lybia around 1080
B.C. and he inherited the status of chief priest from his father. His son
Sheshong 1. in 950-929 B.C. again inherited this office and became later
King of Tanis and, as Egypt’s Pharaoh founded the Bubastita dynasty which
lasted 220 years. Nemrat 11., the ruler of Hermopolis, lost a battle in 730
B.C. against Piankhy, ruler of the Kush. (Wm. Stevenson Smith: Ancient
Egypt, 1960 Boston, Museum of Fine Arts, pp. 149-152, 199-200, 210)

The map of early Europe shows that the mountain and water names are not
of Indo-European origin, and their ancient and still preserved melodies are
pentatonic like the Magyar folk songs.

Egyptians called their land after the name of two of their ancestors, partly
the land of Mezor, partly the land of Cham. (Jacob Bryant: A New System or
Analysis of Ancient Mythology vol.4. London, 1807)

M-K-R name-designation can be found in North Africa’s ancient history
(Geography 1V.2.19 Monneret de Villard, 1938:92). Ptolemy describes a
Makourai people in the 2". c¢. AD on the Western side of the Nile and the
kingdom of the Makorites: Makouriain the 5™.c. AD, between the waterfalls
3 and 5 of the Nile and both of its banks. O-Dongola, their capital city, was
in Nobata. Later, they adopted Christianity. (Christopher Ehret és Merrick
Posnansky: The Archaeological and Linguistic Reconstruction of African
History, Univ. of California Press Berkeley, CA., 1981/2.pp.12-52)

The migrating Magyar people carried with them their name, Magor, the
names of their settlements and words that were part of the root of their soul
where ever they went. (B&or Vamos Téth and a few others are trying to
collect these names, but the group is still too small to accomplish thistask as
compared with the richness of this material.)

The historical connection of our name and language is clearly visible in the
Maukari kingdom of Bihar county in India (322 B.C: and 647 A.D.), where
Harsawas their last king. (Encycl. Brit. 1971. vol’s 12.p. 139 és 14. p. 1121)
Herbert Zebisch busies himself with the trandation of the Phaistos tablet of
the Cretan Mesara plateau with the help of the Georgian Kartvel language.
In his writings about his experiences he states that the Indo-Europeans have
to come to terms with the fact that not everything started with them in
Europe. About the study of pre-historic writings, which he considers
undecipherable, he wrote a series of books which were evaded as best, but
mostly neglected. (Schérding, Austria.)
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18. The historian Pliny writes about the Magyars living in India (Plinius Kr.u. 1.
sz.-ban: “Indiam colunt Magari...Uri...Abaortae, Osii.”)

19. Mas'udi knew of the Sevordi Magyars (Sewordik in Armenian), where the
name means “the gathering of the blacks’ in the NE region of Gandja in
Shamkur province and whom he knew as the builders of the wonderful
chariots they make for the Persian troops. (Murudj, 11,75, Marquart:
Sreifzige, 36-40, Encycl. Islam, New edition, Leiden, E.J.Brill, 1971. vol.
V., p. 342: Al Kabak).

20. The city of Madzsar, on the banks of the Caucasian river Kuma, still stands,
and our professionals link the evolution of their runic script to Anatolian
connections in Asia Minor SE of the Caucasus. This was aso the region
where Béla Bartok, while researching the building blocks of the Magyar
folk songs, found the closest musical relationships. Magyar anthropologists
find the closest line of descent of Arpéad’s people in the Sarmatian people
between the Caspian and Aral sess.

21. The Rh neg. blood samples of the ancient Tisza-Bodrogk6z population, as
found at the excavations, are identical to the samples of the present
population there. Historians who rely on the text of the ancient Gesta of the
11" century AD report that the people of Nimrod (occasionaly
Nemproth/Nemrot and Menroth) occasionaly, but repeatedly, returned to
the Danube Valley which is encircled by the Carpathian Mountains. Adorjan
Magyar, ethnographer, recognizes that this emigrating and then returning
Magyar-speaking people did not call the 600.000 year-old cave culture their
home, but the Csallokdz and its islands in the sea that covered the Great
Hungarian Plains at the influx of the Danube into this sea, since the culture
preserved hereis typically representative of the Magyar spirit of this ancient
culture. The spirit of this culture, its wonderful Magyar language and its
expressive force light up the distances and bring back the wanderers left
behind in uncertainty from the region of Kazakhstan's Kus-tang and the
Uzhbeg lands near Buchara and all those who wandered far and wide on this
earth.

Susan Tomory grasped this understanding because it grasped her. God placed
this gift of his Word to become the basis of our lives and if we loose this, we
cannot live, we collapse. It is for this reason that, amidst the laws of consonants
and sounds which color the words by forming word groups, the name of God
always remains the same, mono-consonantal word! He is unsurpassable love,
merciful and just, because Lord is His name. We submit ourselves to him,
because we are His and no one can take better care of us than He. We follow the
lead of His Word which calls on us from within and He blesses thisin us: for his
glory. This spirit is the unmistakable hope and peace of the Magyar language.

Now our dear author brings forth the spiritual treasures of this ancient culture
and shows what we gave to the English, to Europe and to the world. Every newly-
recovered word is our returning, newfound gain. Thisis the enlivening, giving ancient
culture, which was and can be demonstrated within the English and other languages of
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the world and through her it is proof, that we, Magyars, do not live in our European
ancestral home as foreigners, but we are the indigenous population there by the grace
of God. Ms. Tomory even plans to complete this work with the following: she plans
to gather a Magyar folk-vocabulary, to research the migratory routes of the Magyar
word-clusters to other languages, to research the contents of the Magyar language as a
life-necessity, and so she plans to expand her work in these directions! There can be
no other way to look from the standpoint of the Word into the Soul, because the
enthusiasm for this work opens up ever wider vistas!
May God bless her for this!

Rev. Nagyernyei Szabd Zoltan



